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СЛАНЕЧНІК з ЛЕВАЙ КІШЭНІ

Дзейныя асобы:

ШКУТ Сяргей Паўлавіч.

ІГАР.

АНЯ.

НАСТАССЯ СЯРГЕЕЎНА.

МІЛІЦЫЯНЕР.

Нашы дні. Горад.

Пляцоўка перад уваходам у шматпавярховы жылы дом. Лаўка. Побач – тэлефонная будка... Аня качае дзіцячую каляску і кідае кароткія позіркі па баках. Па ўсяму відаць, яна кагосьці чакае.

АНЯ (дзіцяці). А потым коцік і кажа мышцы: мышка, мышка, а пагуляць ты са мной не хочаш? «Хачу, вельмі хачу!»– адказвае шэранькая, і, вільнуўшы хвосцікам, схавалася ў норцы. І толькі бачыў яе, хітранькую, коцік Васька. Аб-хіт-ры-ла-а!

Звонкі, залівісты дзіцячы смех.

З’яўляецца Шкут. У руцэ – маленькі старамодны чамаданчык.

(Абрадавалася ягонаму  з’яўленню). Ой, дзядуля, вас сам Бог паслаў!..

ШКУТ (угодліва, і ў той жа час нібы забаўляецца; і так амаль заўсёды на працягу ўсёй дзеі). Сур’ёзна?

АНЯ. Уявіце!

Ш к у т. Чым магу служыць?

А н я.  Ратуйце нас, дзядуля, з Мішулем. Вось ён які ў мяне, Мішулька! (Нахілілася над ім, пашчабятала). Ліфт зламаўся, а мы, няўклюды, дома грошы забыліся. У краму сабраліся... Выйшлі ​ – і толькі тут спахапіліся. Але ж увесь фокус, дзядуля...

ШКУТ (адчувае сябе крыху нават пакрыўджаным). Завіце мяне Сяргеем Паўлавічам. Дамовіліся?

АНЯ. Добра. Ахвотна. Увесь фокус у тым, што жывем мы на дзевятым паверсе. На самым апошнім.

ШКУТ (прысвіснуў). Ого! Так высока не бываў.

АНЯ. А вось нам “пашанцавала”. Спускацца з каляскай яшчэ куды ні ішло, а вось узнімацца – жудасна! Калі, вядома, ліфт не працуе... Выручайце нас, дзядуля... ой, прабачце... як вы сказалі вас завуць?

ШКУТ. Сяргей Паўлавіч. Уласнай, як кажуць, персонай.

АНЯ. Даруйце.

ШКУТ. Нічога, нічога. Свае людзі – разбярэмся. Правільна, Мішка? Малайчына –падміргнуў. Мне. (Ані). Вы, мамаша, можаце займацца сваімі справамі. А ў нас, у мужчын, свая размова. За нас не хвалюйцеся.

АНЯ. Пагаварыце, пагаварыце з ім. Ён любіць слухаць. Асабліва  мужчын...

ШКУТ. Гэта добра, што не бярэ прыклад з маёй былой жонкі – тую трэба было толькі слухаць. Адну яе. Пакуль хабар не дасі – сам слова не ўставіш. Атрымаўшы хабар – кватэра адразу пусцее, яна панеслася, значыць, у краму: мой хабар туды панесла. Ідзі, ідзі, мамаша. Кроч смела.. Не хвалюйся. Мужчыны агульную мову знойдуць. (Мішулю). Цю-цю-цю-цю!

АНЯ. Я хуценька! (Знікае).

Мішуля заплакаў. Шкут махае ў бок дзвярэй, за якімі схавалася Аня, каб тая не хвалявалася.

ШКУТ (трасе каляску). Плачаш? Што ж ты так, Мішка? Слёзы па гарошыне льеш, а? Навошта? З чаго б так? Ты салдат ці не? Ну, ну! (Пагразіў пальцам).  Давай мірна жыць, друг Мішка. Цыц! Цыц мухам-камарам! Во завёўся, траскатунчык! Чуе чужы пах, гаўнюк малы. Колькі там гэтага Мішуткі  (паказаў на пальцы), а шуму  нарабіў!.. ( Трасе каляску, але плач не спыняецца). Ку-ку! Ку-ка-рэ-ку-у!  Курыца рабая... во такое рабое яечка знесла... а дзед купіў яго... адно за ўсю пенсію... і табе прынёс... ко-ко-ко! Ко-ко-ко! Цю-цю-цю-цю! (Прасвятленне на твары). Хвалю! Малайчына! Малайчына, Мішуля!  Вось... калі не плачаш– прыгажун, прыемна на цябе і паглядзець. Што ж табе за гэта прэзентаваць? Пачакай – ка! Заслужыў. ( Корпаецца ў кішэнях, дастае вузельчык). О! А ведаеш, што гэта, Мішулька? Не? Скажу, а як жа, скажу...Гэта насенне сланечніка. Гэта не зусім звычайнае насенне. Яно з Амерыкі. Сланечнік вырасце – не абняць рукамі... сонца закрые... калі паліваць ды ўгнаенняў добранька пакласці. Дзіва будзе. Мішутка, слухаеш мяне? Ага! Я вось табе пра што скажу...усё жыццё дзед, я, значыць, хрэн стары... марыў сваю зямлю мець  і ўсю засадзіць яе сланечнікам... каб прыгожа было вакол... як у казцы... хто жыў на Поўначы, той мяне зразумее... А сваёй зямлі ў мяне няма... Эх, Мішка, Мішка! Добра табе. Кепска – мне, дзеду. Я ж усё жыццё на Поўначы пражыў, у Магадане... Чаму, думаеш, марыў пра сланечнік? Таму што на снег наглядзеўся – перад вачыма ўвесь час бель...усё роўна як глядзіш дзень і ноч  на чысты аркуш паперы. Ці на малако. Усё бела. Усё. Белы снег... Белыя ночы... Белы  білет... Белыя ніткі... Белы афіцэр... Белая гарачка... Жудасна-а! Даруй, Мішка, даруй! Ляжу я ў сваім Магадане, завіруха галосіць за сцяной, у вокны ляпаецца, а мне сланечнік бачыцца... усё поле ў сланечніках... ( Паказвае Мішку вузельчык). Вось яно, Мішка, усё маё багацце... усё, што на Поўначы зарабіў... насенне сланечніка... Замкнуў усю такую-сякую маёмасць у кватэры – і бліжэй да роднага дому... Можна сказаць, кінуў, рынуў – і дамоў.. Збіраў грошы ўсё жыццё, каб сланечнік на сваім агародзе пасадзіць... ну і хатку, вядома ж, прыдбаць... добра  яшчэ, што хапіла грошай на білет... А то б там і застаўся.  А ўвогуле, Мішка, я кепскі дзед... табе такі не трэба... Недзе ў мяне таксама ўнукі ёсць... і дзеці, мабыць... Бабы ж былі... Табе пра баб яшчэ рана знаць... А калі бабы былі, то і дзеці павінны быць... такія вось маленькія карапузікі, як ты... Цю-цю-цю-цю! А сланечнік свой я схаваю, схаваю, так і быць у сваю левую кішэню. Там надзейней. Чамадан згубіць можна, а тут надзейней... каля цела... то адчуваеш семкі. Толькі каб не прараслі. А то папрэ з мяне сланечнік. Глядзі ты, і табе, карапуз, цікава дзеда паслухаць, бачу. О-о-о, я табе пра Магадан мог бы расказваць і расказваць усё застаўшаеся жыццё. Вось падрасцеш, і прыходзь...

Раптам раздаецца шалёны жаночы крык. Шкут падняў вочы на вокны.

ЖАНОЧЫ ГОЛАС. Забі, забі, гад!

МУЖЧЫНСКІ ГОЛАС. Я табе пакажу курорт, мятуза!

Крык то гасне, то ўзмацняецца...
Хто пісьмы пісаў? Да запатрабавання? Хто-о-о? Колю знайшла? Федзя цябе ўжо не задавальняе, курортніца? Атрымлівай, атрымлівай, вустрыца!

ШКУТ (спачуваючы). Заб’е ! Што ж гэта, людзі?.. Куды? Як? Каму?   (Разгублена кідае позіркі па баках). Калі ж іх не пускаць на тыя курорты, тады  гэтыя... як іх... кабялі самі наедуць сюды... вусатыя. Няхай лепш ездзяць самі... няхай самі... Эй, мужык!.. Гэта з якога боку паглядзець!..

Крык узмацняецца.

Не чуе. Дакладна, заб’е. Ратаваць трэба. Заступацца. ( Хаваецца ў тэлефоннай будцы, звоніць). Міліцыя? Міліцыя? Забіваюць!  Мужык за курорт справаздачу патрабуе. Кулаком паказанні выбівае. Дык не ведаю... мужык, адным словам, бабу лупцуе... дубасіць. І моцна! Так, так, перавыхоўвае.

Усё тыя ж крыкі. Грукат. Звон посуду.

Талеркі ў ход пайшлі. Пераб’е.  Таго і глядзі, усе перамалоціць... З чаго яны тады крупеню сёрбаць будуць, цікава?  Во, во дае!..Гэта, відаць, артпадрыхтоўка. Уся бітва наперадзе...

Да каляскі падбег Ігар, забраў Мішулю, знікае. 

Вуліца Брэсцкая, дом пяць... Так напісана на сцяне. Я ж чалавек тут новы. Пабочны. Выпадкова апынуўся ў эпіцэнтры заварухі. Калі ласка!

Крыкі заціхаюць.

(Павесіў трубку, падышоў да каляскі). Усціхамірыліся. Курорты гэтыя іншы раз доўга ўспамінаюцца. Вось падрасцеш хутка, хлопча, каляску ў бок... а сам ножкамі туп-топ, туп-топ... ( Зазірнуў  у каляску і пачаў, як падалося, губляць прытомнасць). Мішуля... ты дзе? ( Не верыць сваім вачам, намацвае дзіцяці рукамі, аднак толькі запэцкаў рукі, выцірае насавіком). Не хачу... не хачу ў турме сланечнік саджаць... вырошчваць. Хто б мог хлопца скамунізміць? Каму ў наш час лішні рот трэба, а? ( Качае каляску, сам не разумеючы для чаго).

З’яўляецца Аня.

АНЯ (усміхаецца). Дзякуй вам. Выручылі.

ШКУТ (з горкай іроніяй). Ды куды ўжо больш!.. Празваніў я Мішулю... Усё жыццё не шанцуе.

АНЯ ( нічога не разумее). Вы... вы пра што?

ШКУТ. Зазірні ў каляску.

АНЯ (паглядзела). Ой! А дзе... дзе Мішуля?

ШКУТ. А я адкуль ведаю? Няма. Каб знаў, то сказаў бы.

АНЯ. Дзе мой Мішуля?! ( Трасе Шкута). Я вас прасіла паглядзець яго! Вас! Вас!..

ШКУТ. Усё жыццё не шанцуе, усё жыццё мяне трасуць! Не ты адна.  То папросяць чамадан на вакзале пасцерагчы, а яго сцібраць. То папросяць на вуглу чалавека ў акулярах пачакаць, а замест яго мент з’яўляецца з аўчаркай.

АНЯ. Дзе? Дзе? Дзе? Ой, Божа! Ён жа хадзіць яшчэ не можа!

ШКУТ ( гучна). Не ведаю! Не знаю! На якога д‘ябла я пагадзіўся?  Век, кажуць, жыві, а дурнем сканаеш. Тузануў мяне д’ябал пагадзіцца вартаўніком у дзіцячым садзе папрацаваць...

З’яўляецца Міліцыянер.

МІЛІЦЫЯНЕР. Дзе бойка?

ШКУТ. Там!.. (Абыякава махнуў рукой на акно).

МІЛІЦЫЯНЕР. Зразумела: Варанцовы.

АНЯ. Таварыш міліцыянер! Таварыш міліцыянер! Мішуля мой прапаў. Сыночак.

МІЛІЦЫЯНЕР ( паглядзеў на гадзіннік). Яшчэ рана – вернецца. Набегаеццаа, нападаецца – і вернецца.

АНЯ. Дык ён жа грудны! Цыцку смокча!

МІЛІЦЫЯНЕР. Тады далёка не пойдзе. ( Спахапіўшыся). Якім чынам прапаў? Дакладвайце!

АНЯ (ківае на Шкута). Вось яго папрасіла паглядзець, а  сама пабегла ў кватэру ... за грашыма... забылася... калі і гэта цікава.

МІЛІЦЫЯНЕРР. Усё, усё цікава.

АНЯ. Вярнулася, а яго няма... Мішулі.

ШКУТ. Сярод белага дня! Ганьба нацыі!

МІЛІЦЫЯНЕР ( затрымаў ацэньваючы позірк на Шкуце). А вы хто такі? Чаму не ведаю?

ШКУТ. Звычайны Шкут. Але я не браў! Не браў я! Я, таварыш міліцыянер, сваіх пакідаў. А навошта мне чужыя? Навошта? Смешна, бачу? Я што, не пры сваім розхуме? Падобны на ідыёта?  Вось якраз калі я да вас званіў... гэта, дарэчы, я званіў... прашу ўлічыць... змягчаючыя абставіны... яго і скамуніздзілі. Ага!

АНЯ. Ой, Божа! Мішулечка, родненькі, міленькі! Сыночак!

МІЛІЦЫЯНЕР. Супакойцеся, жанчына. Знойдзем твайго вундэркінда. Не іголка.

ШКУТ. Я – пас! Я – пас! ( З маленнем у голасе). Людзі! Хто бачыў Мішулю? Я ў вас пытаюся! Вярніце хлапца! Гады! (Міліцыянеру). Хочаце, чамадан адкрыю? Сарочка там,  тапачкі, шкарпэткі... дзве, здаецца, пары. Вось ключ... зараз, зараз, а то не паверыце. (Адчыняе чамадан, але на яго ніхто не звяртае ўвагі; вываліў усё з чамадана на падлогу, потым кідае назад, але робіць гэта нетаропка, разглядваючы кожную рэч пэўны час).

АНЯ. Дапамажыце!

ШКУТ. Зладзюгі! Ух!..

МІЛІЦЫЯНЕР ( уважлівы позірк на Шкута). Не бралі, гаворыце?

ШКУТ. Клянуся! Бажуся! Перахрысціцца? Наце! 

МІЛІЦЫЯНЕР. Нешта вы здаецеся мне падазронай асобай? Дзе гэта я вас бачыў? Ці не бачыў? Так-так-так!..

ШКУТ. У кіно  здымаўся.

МІЛІЦЫЯНЕР (здзіўлена). У кіно?

ШКУТ.  У ролі тапельца... мяне з рэчкі даставалі... багром. Але я і сам сябе там не пазнаў. Толькі адну нагу паказалі.

МІЛІЦЫЯНЕР. Аднак вы артыст. Добры артыст. Яшчэ трохі, і да народнага дацягнеце.

ШКУТ. Рады старацца! А як жа!.. Хоць не... не  трэба папулярнасць... Ну яе! Пачнуць аўтографы патрабаваць...  А ў мяне ручкі няма...

АНЯ (нервова). Дык чаму ж мы стаім?! Рабіце ж у рэшце рэшт што-небудзь!..

МІЛІЦЫЯНЕР ( дастаў паперу, ручку, сеў на лаўку). Прозвішча?

ШКУТ. Чыё?

МІЛІЦЫЯНЕР. І ваша таксама.

АНЯ. Шкут Анна Вадзімаўна.

ШКУТ. Шкут Сяргей Паўлавіч.

МІЛІЦЫЯНЕР ( здзіўлена). Вы што – сваякі?

АНЯ ( разгублена круціць галавой). Н... не. Якія сваякі! Мы толькі што першы раз сустрэліся...

МІЛІЦЫЯНЕР ( Шкуту). А вы што скажаце?

ШКУТ. Не ведаю... Дык, таварыш міліцыянер, жанчыны былі! У-у-у-у-у-у-у-у-у-у-у!..

МІЛІЦЫЯНЕР (строга). Прашу за мной у аддзяленне!

ШКУТ. Думаеце, Мішутка там будзе?

МІЛІЦЫЯНЕР. Будзеце многа размаўляць... знайду за што... Усё зразумела?

ШКУТ. Я – заўсёды! Што – уперад? У аддзяленне?

МІЛІЦЫЯНЕР. Так. Уперад.  А вы, грамадзяначка пацярпеўшая, прыхапіце фотакартку сына. У вашых  жа інтарэсах. І таксама прыходзьце.

АНЯ. Так, так... Я зараз. ( Знікае).

З’яўляецца Ігар з дзіцём.
ІГАР (вінавата паглядзеў на Міліцыянера). Прывітанне... усім. Прынёс... ( Акуратна паклаў Мішулю ў каляску).

ШКУТ (узрадавана). Вось ён, Мішуля,  вось ён, малы! Вось! ( На Ігара). А вось ён, рабаўнік! Табе што, па маргалах заехаць? Ці, можа, пятак нацерці? Трымайце яго, таварыш міліцыянер! Трымайце! ( Схапіў Ігара за каўнер). Вам грошы плацяць, а за каўнер трымаю я. ( Ігару). Навошта дзіцёнка краў, паскуда, абармот, хуліган? Ды я табе!..

ІГАР (прыклаў палец да вуснаў).  Цішэй... не крычыце...спіць...

ШКУТ ( адпусціў Ігара). Тваё шчасце, што званіў... а то б !.. Ты ў яе, у маткі, лямзі. Зразумеў? Выбірай момант... а мне туды, у тую хату, куды не пускаюць па блату, не трэба.

МІЛІЦЫЯНЕР ( паманіў пальцам Ігара). І навошта вам, малады чалавек, было красці чалавека?

ІГАР ( шчасліва). Я часова!..

ШКУТ. Бачылі? Ён па сумяшчальніцтву! На паўстаўкі!

МІЛІЦЫЯНЕР ( Шкуту). Вы можаце ісці. А то дагаворыцеся, што арыштую.

ШКУТ. Маўчу, як хек!

МІЛІЦЫЯНЕР ( паказаў на Шкета). Няхай бы ён краў – іншая справа: стары. Што ў яго, акрамя аналізаў, возьмеш?

ШКУТ. Ну, ну! Паасцярожней! Гэта хто стары і нягеглы? Мы яшчэ - ого-го-о-о!

МІЛІЦЫЯНЕР. А ты ж яшчэ і сам можаш завесці...

ІГАР. Цягне да Мішуткі...

МІЛІЦЫЯНЕР ( Ігару). “Цягне...” Прозвішча?

ІГАР. Шкут.

МІЛІЦЫЯНЕР. Вы што тут... усе Шкуты?

ІГАР. А хто яшчэ?

МІЛІЦЫЯНЕР. Маці дзіцяці. Прахожы. Вось ён. Цяпер вось вы.

ІГАР. Не ведаю. Я бацька Мішулі. Разумееце? Вось яго! Законны бацька! Пытанні ёсць?

ШКУТ. А хто ж тады я? ( Заплюшчыў вочы, пахіснуўся, трымаючыся за сэрца, аднак устаяў на нагах).

ІГАР ( Шкуту). Вам кепска, дзед?

ШКУТ. Не... не... мне добра... Прывітанне, сын... Гэта я... татка... твой татка... здаецца...

ІГАР ( зарагатаў). А я вас не ведаю... і ведаць не жадаю, дзядзя! Таксама скажаце!..

ШКУТ. Як жа? Маці хіба не гаварыла, што ў цябе ёсць бацька?

ІГАР. Не, што вы! Яна хлусіць не ўмела. Яна сказала мне, гэта я добра запомніў, што я нарадзіўся без бацькі. Маці зацяжарыла самаадвольна. Нібы ружжо: вісіць, вісіць на сцяне, а тады раптам як бабахне!..

ШКУТ. Бязглуздзіца! Я, я твой бацька! Клянуся гэтым высокім званнем! Прысягаю на вернасць сям’і!.. (Прыпаў перад Ігарам на калена).

І Г А Р. Ужо не здаецца?

Ш к у т. Законны!..

І Г А Р. Можа і ў царкву хадзіць пачнеш? Грахі замольваць?

М І Л І Ц Ы Я Н Е Р. Здаецца, я ўсё запісаў.
З’яўляецца Аня. Заўважыўшы яе, Ігар паспрабаваў уцячы, аднак яго прытрымаў Міліцыянер.

МІЛІЦЫЯНЕР. Стаяць! Куды?

ШКУТ ( урачыста). Знайшоўся ўнук! Знайшоўся! Ура-а!

АНЯ. Які... унук?

ШКУТ. Мой. Мой унучак. А твой –  сын. Ну Мішуля! Мішка!

АНЯ. Што за глупствы? (Падбягае да каляскі). Родненькі! Спіць! Золатца маё! Міленькі! ( Ігару). Ты? Твая работа?

ІГАР. Я! Гэта, між іншым, мой сын! Ён такі ж, як і твой! Дарэчы, суда яшчэ не было...

МІЛІЦЫЯНЕР ( да Ані). У вас прэтэнзіі да грамадзяніна маюцца?

ШКУТ. Якія могуць быць прэтэнзіі, калі ўсё добра закончылася, таварыш сяржант?

МІЛІЦЫЯНЕР. З вамі я не размаўляю.

ШКУТ ( да Ані). Скажы, скажы, што амнісціруеш.

АНЯ (абыякава). Амністырую... ( Ігару). Але калі яшчэ хоць раз такое паўторыцца... вось пры міліцыянеры заяўляю... так-так... не ўсміхайся...  больш ні за што не дарую!

ШКУТ ( Міліцыянеру). За крадзёж уласнага дзіцёнка артыкул хіба ёсць? А? Нешта я не чуў...

МІЛІЦЫЯНЕР. Знойдзем! ( Казырнуў і знік).

ШКУТ. Катавасія!

АНЯ ( Ігару). І дадому заходзіць не ўздумай! ( Знікае разам з каляскай).

ШКУТ. Катавасія-я!

 Паўза.

ІГАР ( з нянавісцю). Адкуль ты ўзяўся?

ШКУТ. Прыехаў. Некалі... даўным-даўно я тут жыў.

ІГАР. Успомніў?

ШКУТ. Родныя мясціны... Як жа!.. Цягне, сын... Прыгажа ў вашым горадзе. Прысядзем?

ІГАР. Пастаю.

ШКУТ. У нагах праўды няма.

ІГАР. А дзе яна ёсць?

ШКУТ. Значыць, і ты так жывеш, як жыў я. Спадчынная хвароба. А грошы я вам адпраўляў. Рэгулярна.

ІГАР. Маці. Не мне.

ШКУТ. Маці – для цябе.

ІГАР. Не ведаю. Я іх у руках не трымаў.

ШКУТ. А колькі табе сёння?

ІГАР. Многа!

ШКУТ. Пісьмы пісаў. Маці не адказвала. Гады два паперу псаваў... тады цяжка было з паперай... нават газеты выходзілі не кожны дзень. А потым... іншая жанчына, другая сям’я... Эх, жыццё! Шырокая Волга, а мне карысці мала. Пераначаваць пусціш?

ІГАР. З Аннушкай размаўляй.

ШКУТ. Гэта яна – Аннушка? Сцерва яна!

ІГАР( кінуўся на Шкута, але перадумаў). Якое ты маеш права так гаварыць? Ты ж яе не ведаеш!

ШКУТ. Кахаеш, значыць, калі абараняеш. А я ніводнай бабы не абараняў. Я больш сланечнік люблю. Ан-нуш-ка-а!

ІГАР. Пайшоў я. Калі пусціць, спі на маім ложку.

ШКУТ. А сам жа дзе жывеш?

ІГАР. На гарышчы. З галубамі. Каранцін у мяне.

ШКУТ. Пагрызліся?

ІГАР. Не твая справа.

ШКУТ. Ты вось што, сын: вышэй нос!

ІГАР. Ды пайшоў ты!..

ШКУТ. У мяне, гляджу, у мяне ўдаўся.

ІГАР ( гучна). Не хачу ў цябе-е!

ШКУТ ( спакойна). Не ўсё, дружок, ад хацення залежыць. Што ген скажа, тое і будзе.

ІГАР. Няпраўда! 

ШКУТ. Затрымайся. Я ж таксама з птушкамі спаў. Падзялюся вопытам. У цябе птушкі лепшыя... буйныя... а я з  вераб’ямі. У нас чамусьці вераб’і жылі. А потым і з’ехаў. У белы свет. Маці не даравала, я не дараваў... Цяпер  вось ты мяне за бацьку не прызнаеш. Не будзь мной, Ігар. Чуеш? Паслухай старога валацугу. Паддайся. Саступі. Хтосьці ж павінен быць разумнейшым.

ІГАР ( усхвалявана). Аннушка ідзе...

Шкут плюнуў.

Пагаварыце з ёй. ( З іроніяй). Яна пусціць.

ШКУТ. Закінь слоўца. За беднага гусара.

ІГАР.  Калі ёй стукне што ў галаву – з ёй ні які д’бал не пагаворыць.  (Знікае).

ШКУТ. А па якому адрасу цябе шукаць?

ГОЛАС ІГАРА. Галубятня нумар адзін!

ШКУТ (крычыць услед). Не стань толькі сам птушкай, Ігар! Не злятай! Трымайся гнязда-а!

З’ўляецца Аня.

АНЯ (нядобразычліва). Вы ўсё яшчэ тут?

ШКУТ. Цябе чакаю.

АНЯ. Навошта я вам?

ШКУТ. Разабраліся! Разумееш? Разабраліся-я! Ігар – мой сын! Мой!

АНЯ. Тады і вы такі дурань, як ён!

ШКУТ. Я лепшы... Ну навошта ж так, а? Навошта?

АНЯ. Яго бацька даўно памёр.

ШКУТ.  Як... памёр? Гэта няпраўда. Я – вось! Вось ён я! Жывы, здаровы і не кірхаю! А? З чамаданам. Гэта ўсё, што зарабіў за сваё жыццё.

АНЯ. Не ўжо, не... Памёрлі дык памёрлі. Багата вас такіх знойдзецца пад старасць. Няма чаго ажываць!

ШКУТ. Ну, а пераначаваць вы мяне хоць пусціце? Я і ногі вытру...

АНЯ. Яшчэ чаго! Як я магу зусім чужога чалавека пусціць на начлег? Вы думайце, што гаворыце.

ШКУТ. Ды я ўжо і не ведаю, што гаварыць...

АНЯ. А можа, вы бандыт, рэцэдывіст? (Схавалася за дзвярыма).

ШКУТ. У рэшце рэшт яна мае рацыю. Але ж я свой бандыт... свой рэцэдывіст. (Гучна). Ды ў мяне ж нікога няма ў гэтым горадзе! Акрамя вакзала! Людзі-і!  Шукаю ўдаву-у-у! Няп’юшчую! Некурашчую-ю! З кватэрай! З цёплай вадой! Прыміце мяне, Шкута, бабы! Я на градках сланечніку пасаджу – прыгажосць якая будзе, а? Не губіце прыгажосць! Яе і так мала на зямлі-і-і! Абагрэйце! Дайце галаву да чаго-небудзь прытуліць! Не штурхайце мяне зноў туды, дзе не расце сланечнік! Я хачу сланечнік вырошчваць! Прагну-у!

ГОЛАС НАСТАССІ САЗОНАЎНЫ. Гэй ты, сланечнік!

ШКУТ. Я! Я! Як вы там пажываеце, графіня? (Задраў галаву на акно).

ГОЛАС НАСТАССІ САЗОНАЎНЫ. Падымайся на восьмы паверх. Я сустрэну.

ШКУТ. Ага! Ага! Бягу-у-у! Толькі б не спазніцца! А то хто апярэдзіць! Не знікні толькі, прывід мой! Здань!  (Знікае).

Зацямненне.

Пакой у гарадской кватэры. Ён даволі сціпла абстаўлены. З’яўляюцца Настасся Сазонаўна і Шкут.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Вось тут я і жыву.

ШКУТ. Бачу, бачу. Зэр гут! Упаўне, упаўне. Мне падабаецца. (Глядзіць  акно). О, як добра бачны з вашых палат касцёл Безгрэшнага   Зачацця Прасвятой  дзевы Марыі!.. Слоў няма!.. А вось тут паставім акварыум...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Які яшчэ... акварыум?

Ш к у т. Самы вялікі. З блакітанай вадой. З сапраўднымі марскімі водараслямі. І дно закідаем ракушкамі...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ах, так!.. Цяпер зразумела...

Ш к у т. У нарды гуляецце? Не – навучым, адукуем, гэта не праблема. А як з кінг-боксінгам у нас абстаяць справы? (Мерае крокамі пакой). Тут, гляджу, узнікаюць пэўныя праблемы... Асабліва не развернешся. Але нічога, будзем думаць, думаць будзем. Так, дык на чым гэта мы спыніліся?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Асабліва пахваліцца няма чым – кватэра як кватэра. Абстаноўку яшчэ з мужам купляла... пухам зямля яму.

ШКУТ. Пухам!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. З Вадзікам.

ШКУТ. Мне здаецца, я ўдала трапіў. Паверх толькі б крышачку  ніжэй... высакавата. Але я лётаць не збіраюся. (Засунуў ногі і тапкі).

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Гэта будзе залежыць ад вашых паводзін.

ШКУТ. Нават?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Уявіце сабе. Ногі выцерлі?

ШКУТ. Яшчэ ўчора... Прабачце, я ў тапках...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Даволі хутка вы асвойваецеся.

ШКУТ. Нам не прывыкаць.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Здаецца мне, вы прайшлі агонь, ваду і медныя трубы?

ШКУТ. Больш! І снягі! Дабаўце! Калыма!.. О,мая родная і незабыўная Калыма!.. Пасля яе ваш гарадскі морг здаецца раем!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Відаць, пачнем... (Працягнула руку).

ШКУТ. З вялікім задавальненнем. А з чаго?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ваш пашпарт!

ШКУТ. Ёсць. А як жа. (Працягнуў пашпарт). Ёсць. Гэта Сцёпка, друг мой, прапіў пашпарт... Не палічыце за цяжкасць пазнаёміцца.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Не хвалюйцеся. Вопыт ёсць. Мне таксама не прывыкаць. Сяргей Паўлавіч... Прыемнае  спалучэнне – Сяргей Паўлавіч...

ШКУТ. ...і Настасся Сазонаўна! Мы яшчэ спалучымся, чуе маё гарачае сэрца, і не толькі тут!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Адкуль вы ведаеце, як мяне завуць?

Ш К У Т. Ну, дык!.. Падказалі такія-сякія хатнія рэчы... “Глядзі ў корань!” Гэта не я сказаў. Гэта сказаў адзін разумны чалавек.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. А вы лоўкі, бачу?

Ш К У Т. Гэта як Месяц да мяне павернецца...ці перадам... ці задам...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Перадам, задам... Цікава.

Ш К У Т.Ці наадварот...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ну будзе вам, будзе. Не прымушайце мяне чырванець. (Акідвае госця млявым поглядам). Сівізна, як кажуць, у галаву, а д’ябал у рабрыну. Але мужчыну сівізна, між іншым, упрыгожвае.

ШКУТ. Дзякуй за камплімент.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Няма за што. Я не вам яго адрасавала, дарэчы.

ШКУТ. Афсайд. Нічога, бывае.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (працягвае знаёміцца з пашпартам). А вы старэй за мяне на цэлых адзінаццаць... месяцаў.

ШКУТ. Дробязі! Дробязі, Настасся Сазонаўна! Год сюды, год – туды! Я ж і кажу!.. У каханні межаў не існуе!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. А вы, гляджу, кіса?

ШКУТ. Іншы раз! Іншы раз! Асабліва, калі ва ўтульным пакоі нас двое... ён і яна. І лёгкая, нібы пяр’інка самай маленькай і пяшчотнай птушкі, музыка!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Рамэа?

ШКУТ. О, так! (Раптам). А хто вы такая, Канстанта?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА ( гнеўна). Вазьміце пашпарт! Вазьміце, вазьміце!

ШКУТ. А ў чым, калі не сакрэт, прычына такога адліву і прыліву,Афрадзіта?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Вы жанаты чалавек. Убірайцеся!

ШКУТ. Якая бязглуздзіца! На мяне ляцяць, гаспажа Настасся Сазонаўна, пырскі знявагі, абразы.  Як снег у завіруху – прама ў мой пяшчотны і прыгожы твар!.. Вось яны!.. На маёй далоні, тыя пырскі!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. У вас у пашпарце маецца адзнака, што вы жанаты.

ШКУТ. Усяго толькі непаразуменне. Адзнака ёсць. Так. Але мая Маруся, на жаль, там, дзе і ваш Вадзік, вечная яму памяць. І, магчыма, ён дабіваецца там ад яе кахання, як тут я ад вас. Нягоднік! Хоча спакусіць яе, хутчэй за ўсё! Ды я яму!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Убірайцеся. Я не люблю паўтараць двойчы.

ШКУТ. Але вы ўжо паўтарылі. (Агрэсіўна-прытворна). А вы  не крычыце! Не ганіце, гаспажа, коней! Яны не запрэжаныя! Самі калёсы не пакоцяцца! Хто тут гаспадар? Хто? (Наступае на Настассю  Сазонаўну). Хто гаспадар? Я ў вас, а не ў гэтага вось стала, між іншым, пытаю?..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Я.

ШКУТ. А буду я! Шкут Сяргей Паўлавіч! Маю гонар! (Адбіў паклон). Прашу кахаць і прывячаць! Я вас адразу прызнаў, ядрона маць!.. Вы выратавалі мяне! Не забуду, як Радзіму! Вы падабралі мяне! На сметніку нашай вялікай краіны! Як кветку, што ўпала на маставую! Яе хацелі растаптаць кірзачамі сорак пятага памеру! Але вы не далі! Не дазволілі! (Апусціўся на адно калена). Вы! Вы! Вы!..  І толькі вы! Падыдзіце да мяне, Настасся Сазонаўна! (Працягнуў рукі). Кіньцеся ў мае абдымкі, прыгажуня, як у вір кахання! Я зацісну вас у сваіх абдымках, як самы драпежны звер сваю ахвяру! Не бойцеся мяне! Я моцны! Я схіляю перад  вамі сваю лысую і сівую галаву!.. Гэта ўсё, што ў мяне засталося!.. Акрамя мяне самога!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (адмахваючыся). Спыніце гэты канцэрт.

ШКУТ. Не магу. Я калі ўвайду ў азарт – мяне спыніць можа толькі узмоцнены  нарад міліцыі. З аўчаркай. Гаў-гаў!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Буду крычаць.

ШКУТ. Так! Вы будзеце крычаць! Але толькі ад радасці! Ад шчасця! Ад асалоды!.. (Стогне).
НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (усміхнуўшыся). А вы мне пачынаеце спадабацца.

ШКУТ. Я ведаю!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Божа, якая самаўпэўненасць!

ШКУТ ( узняўся). Дазвольце, Настасся, апаласнуцца? Што вы сказалі? Ці мне падалося? (Корпаецца ў чамадане). Ручнік у вас не знойдзецца? Мыла таксама... І мачалку, калі ласка! Дарэчы, апошні раз я купляў мачалку ў Ташкенце на Алайскім базары... аднак, як бачым, вечнага нічога няма, акрамя кахання... вось адмыюся, пасаджу сланечнік і махну зноў у Ташкент за мачалкай. Там добрыя мачалкі.

Настасся Сазонаўна моўчкі падала Шкуту ручнік.

Дзякуй. Але гэтым не абыдзешся... я ведаю, што трэба жанчыне, тым больш такой... (асцярожна паляпаў Настассю Сазонаўну па мяккім месцы).

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Вы мне падабаецеся яшчэ больш.

ШКУТ. Я ведаю. Не сумуйце, пакуль буду ў ваннай. (Выкладае з кішэні насенне).

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Нахабнік.. Але спадабаешся. Мужык.

ШКУТ. Ды яшчэ які мужык!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Аднак першае ўражанне можа быць памылковым. Абманлівым.

ШКУТ. Толькі не ў вас, я перакананы! Толькі не ў вас!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Мыйся, мыйся, кіса.

ШКУТ. Мыцца! Мыцца! Мыцца! (Знікае).

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. А нічогі, здаецца. Значыць, Лідка мне наваражыла правільна... Ну, Лідка! (Асцярожна, высока падымаючы ногі, ходзіць па пакоі).

ГОЛАС  ШКУТА. Мне добра-а-а-а!

Цурчыць вада.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ужо?

ГОЛАС  ШКУТА. Фу-у-у! Калыму змываю-ю-ю!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Чай, Сяргей Паўлавіч, з лімончыкам вам?

ГОЛАС ШКУТА. Пажадана з каўбаскай!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ага! Ага! ( Выходзіць  і адразу з’яўляецца). Чай паставіла. Каўбаска ёсць. Бутэлечка – таксама.

ГОЛАС ШКУТА. А як у вас наконт дзяцей? Як наконт працягу?..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (ахвотна, быццам бы толькі і чакала гэтага пытання). Маю. Маю. Не горш за іншых. Дачку.

ГОЛАС ШКУТА. Чаму так слаба?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА ( не адразу). Не было за што купіць. Грошай не было. А ў вас, даруйце?

ГОЛАС ШКУТА. Чацвёра... па маіх сціплых падліках.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Такому мужчыне, як вы, сорамна не мець столькі дзяцей. Дзяржава не даравала б.

ГОЛАС ШКУТА. Дзяцей?  Ці  мне пачулася? Ды не, жонак. Прыкладна чатыры жонкі  ў мяне было... Дай Бог памяць. А ў іх у сярэднім па два нашчадкі. Ну, як? Хваліш?

Настасся Сазонаўна згубіла на пэўны час мову.

Не чую-ю-ю! Я больш скажу: здароваму чалавеку адной жанчыны мала. Прыходзілася пабірацца.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Д... добра... выдатна... “Пабірацца”. Бач ты!.. Гнус!..

ГОЛАС ШКУТА. Я думаю! Раней песні добрыя былі. Пад іх стваралася. “И дух наш молод!..”

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА ( прынесла чайнік, разлівае чай па кубках ). А ў мяне дачка... як я гаварыла. Прыгажуня. Не п’е. Не курыць. Замужняя. Свая кватэра.

ГОЛАС ШКУТА. А дзе яна? Чаму схавалі сваю прыгажуню? Хто дазволіў? Прызнавацесяся, дзе жыве?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Тут. Па-суседску. У адным пад’ездзе. Аннушка.

Перастала цурчаць вада.

ГОЛАС ШКУТА. Аннушка? ( Не вытрымаў, выбег з ваннай, захінуўшы, што трэба, ручніком). Аннушка?!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Добрае імя, ці не праўда? Прыгожае!

ШКУТ. А яе мужа... як завуць?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ігарам. Ігар.

Ш  К У Т. А па-бацьку?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Ды ў яго бацька такое гаўно, што ён яго і ўспамінаць не хоча.

Шкут знікае.

А што такое? Знаёмы хіба?

ГОЛАС ШКУТА. Не! Гэта я “Аннушку” самалёт успомніў, на якім Кручкоў па небе лётаў. Ліха так лётаў, шустра!.. 

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Няўдалы зяць трапіўся. Дачка – слоў няма, а зяць –пустое месца. Гульбай. Абібок. Выпіць любіць. На іншых паглядае...

ГОЛАС ШКУТА. У мяне таксама сын Ігар ёсць. Не, прабач, у мяне іх два: адзін тут жыве, побач...

Настасся Сазонаўна раскалупала вузельчык з насеннем, патрохі трушчыць семкі...
у адным пад’ездзе з вамі... працуе часова на галубятні вялікім начальнікам – загадчыкам... Кіно “Каханне і галубы” глядзелі?

 НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Гэта дзе Гурчанка?

Г О Л А С  Ш К У Т А. Дзе Міхайлаў.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Цярпець яе не магу.

Г О Л А С  Ш К У Т А. А ж цярплю.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Нешта вы там доўга мыецеся? Глядзіце ж, усё не сатрыце... У мяне мачалка не ташкенцкая, у нас купіла, але таксама дзярэ добра.

Г О Л А С  Ш К У Т А. Жонку яго Аннушкай завуць... Сына майго...

Настасся Сазонаўна папярхнулася.
Жаліўся, што акрамя яешніцы нічога гатаваць не ўмее... Паглядае на чужых мужчын... пакурвае... выпівае...

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА ( не знаходзіць сабе месца, нервуе). Вы!.. Вы!... Нахабнік! Паскуднік!..

З’яўляецца Шкут, расчэсваецца.

Вы зняважылі мяне! Аблаялі! Аблілі варам!..

ШКУТ. Вас?  Дарам – варам? Калі? Што вы такое гаворыце, прыгажуня?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Убірайцеся! Зараз жа! Сваячок, называецца! Камедыі тут разыгрываеце.

ШКУТ ( заўважыў, што няма насення, схапіў  ласкуток, у якім яно было. Не можа, здаецца, апрытомнець). Сланечнік! Сланечнік мой родненькі! Злопала!.. Вось яна!.. Я ж яго два гады ў левай кішэні насіў... з Амерыкі насенне... апошнія грошы за яго аддаў... усе грошы з кашальком аддаў... Што ж вы так, Настасся-я-я?!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (абыякава). А не смачныя... Абы-што. Цьфу!.. А калі гэта, між іншым, мы на “ты” перайшлі?

ШКУТ ( у руху). Хацеў, каб наўкол было прыгожа, каб рос сонечны сланечнік! Усюды! На сметніках!..  Каля пад’ездаў!.. На дачы!.. А ты ... а ты сажрала, Настасся!..І на табе! І капут! І дулю пад нос! ( Тыцнуў сабе пад нос дулю). Атрымлівай! На! Ды ад каго, ад каго? Ад жанчыны, каторыя зараз, я ўпэўнены, расквеціць маё сэрца так, як я хацеў расквеціць сланечнікам усю зямлю!.. Што ж ты нарабіла-а?.. І чым жа ты са мной за сланечнік разлічышся?... Чым?.. Ну і апетыт жа ў цябе!.. Здаровая, значыць, баба, калі ўсё, што не трапіць пад рукі, паядаеш... Яны ж атручаныя, семкі!..  Птушкі дохнуць!.. На ляту!.. Не толькі драбяза, але і вароны, і каршуны нат,а!.. Усе дохнуць!..

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (спакойна). А ты што ясі кожны дзень?  Ведаеш хоць сам?.. А колькі энергіі?.. Мы хутчэй, відаць, акачурымся, калі будзем есці толькі чыстую ежу...

Ш К У Т. Ды ем... а што... і сапраўды... Ты, як заўсёды, маеш рацыю, Анастасія!.. (Цмокнуў тую ў шчаку). Радасць мая!.. Выратавальніца і знішчальніца маіх дум і планаў, апусташэльніца маіх кішэняў!.. Пакуль, праўда, толькі адной,– левай. 

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА ( прыносіць паўмеха насення, Шкуту). Трымай. Будзем разам насенне гэтае ў зямлю торкаць. Торк-торк-торк! Ты і я. Створым арцель на маіх трох сотках... Хопіць? Хопіць, я пытаюся?

ШКУТ ( узяў насенне). Дык... павінна... Гэтае ўжо ў левую кішэнь не засунеш.

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Што не палузаем за зіму, тое і пасадзім.

Ш К У Т. Дык а я што кажу?!

 НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. А цяпер пайшлі сваіх сланечнікаў лапавухіх мірыць. Хопіць ім дзяцініцца.

ШКУТ. Дык вядзі... У горадзе, на асфальце, які сланечнік вырасце, каб яго па рыжай шапцы не пакалашмаціць? Ці не праўду кажу?

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Пашанцавала, здаецца. Нарэшце на сапраўднага мужыка натыркнулася!.. За мной!.. (Знікае).

Ш К У Т (затрымаўшыся,у залу). Цёпла ў яе, у гэтай бабенцыі! Утульненька! Сланечнік будзе расці! І не толькі ён!.. Не сумнявайцеся!

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА (вярнулася). Мы ж зусім забыліся, Сяргей Паўлавіч.

Ш К У Т. Слухаю! (Падаў галаву наперад). 

НАСТАССЯ САЗОНАЎНА. Дзеці пачакаюць. Спярша павячэраць трэба. Мы ж зусім забыліся і пра чай, і пра каўбаску... А? Вячэра на стале, каханы!..

Ш К У Т. Хто б быў супраць, любая!

Ідуць да стал, абняўшыся.

З а с л о н а. 

Байка другая

С Л Е Д Ч Ы  Э К С П Е Р Ы М Е Н Т

Дзейныя асобы:

САЗУРА –участковы.

ЦЫТРУС – яго сусед, яшчэ не на пенсіі.

СТРАЛА – равесніца Цытруса.

ПЛЯМЕННІК.

МАР’Я – нябожчыца.
Нашы дні. Прыгарад. У хаце.

Больш чым сціплы пакой. У адну шарэнгу стаяць Цытрус і Страла. Перад імі ходзіць, заклаўшы рукі за спіну, Сазура.

САЗУРА. Усе сабраліся?

САЗУРА і ЦЫТРУС. Усе!

САЗУРА. Мне, бачу, можна пачынаць?..

ЦЫТРУС. Дзейнічай, участковы.  Гавары, што надумаўся. 

СТРАЛА. Паслухаем.

САЗУРА. Вы, шаноўныя землякі, напэўна, ужо здагадаліся, чаму я выклікаў вас у хату нядаўна адыйшоўшай з гэтага свету на той Мар’і Кудзелькінай.

ЦЫТРУС (цягне руку). Пару слоў можна?

САЗУРА. Можна і больш.  Гавары, Цытрус.

ЦЫТРУС. Я... я тут лішні, таварыш участковы. Лішні я! Лішні!

СТРАЛА (агрэсіўна). А хто ж тады я? Ці ўсё на мяне хочаш звярнуць, зладзюга?

САЗУРА. Цішэй, таварышы! Цішэй!  Захоўвайце парадак і дысцыпліну. Не для  таго сабраў, каб вас мірыць!..  Разбярэмся.

ЦЫТРУС. Я не браў. Мне падсунулі. Правакацыя. Шантаж.  Адно з двух.

СТРАЛА. А чаму ж гэта  мне ніякі д’ябал не падсунуў тэлевізар? Чаму? Наклаў у штаны – дык стой і не варушыся! Яму, бачце вы, падсунулі. Харошанькае дзела! Мне б так!

САЗУРА  ( Цытрусу). Адмаўляеш факт крадзяжу, сусед? Толькі чэсна.  Мяне не абвядзеш вакол пальца. Па вачах жа бачна.  На злодзеі,  як кажуць, і шапка гарыць.А?

ЦЫТРУС (палапаў голую галаву). Во!  Ужо згарэла... 

САЗУРА.. Ну, дык як?:. Не будзем супраціўляцца?..

ЦЫТРУС. Я ўжо ў такой стадыі жыву, што ўсё сапраўды па вачах бачна. Трэцяя стадыя ў мяне. Першая была ў маладыя гады. Тады мог выпіць мора гарэлкі, ноч не  спаць, добра закусіць, а раніцай на твары нічога  не відаць. Свежанькі, як гурочак. А другая, таварыш сусед участковы, стадыя, гэта калі трошкі вып’еш, трошкі з’ясі, трошкі не даспіш – і ўсё гэта відна на тваім твары. А трэцяя, гэтая якая ў мяне цяпер стадыя, – гэта калі нічога не вып’еш, нічога не з’ясі і спіш быццам бы ўсю ноч, а раніцай усё відаць на тваёй мордзе...

САЗУРА. На чыёй, на чыёй мордзе?

СТРАЛА. Во дае, а!  На тваёй, кажа, чуеш, участковы, мордзе?

ЦЫТРУС. Слухаць трэба. І не палянуйцеся паглядзець на мяне. На тваёй – гэта я пра сябе. Твая, мая... якая розніца?

САЗУРА. Што ты філосаф, наш мясцовы Нітша, гэта ўсім вядома даўно подаўна. Але мне здаецца, што ты стаў да ўсяго гэтага і злодзеем. Ці я памыляюся? Людзі кажуць, што тэлевізар быў у хаце, калі Мар’ю выносілі. А ты сцвярджаеш, што яна табе сама аддала.  Дык дзе праўда? Праўда дзе, пытаюся, Цытрус?

ЦЫТРУС ( махнуў рукой). Ладна. Занось у свае чорныя спісы : узяў я тэлевізар, таму як палічыў, што калі Мар’я  не забрала  яго з сабой, то ёй ён больш не патрэбны. Вось і ўсё, што я тут магу яшчэ сказаць? Карай, участковы. Твая ўлада.

САЗУРА. Цяпер, спадзяюся, вы здагадаліся, навошта я вас сюды паклікаў?  Ці не?

ЦЫТРУС. Ды зразумела. 

СТРАЛА. Больш зразумела і быць не можа.

САЗУРА. Таму будзем браць, так бы мовіць, быка за рогі. Праводзім следчы эксперымент. Каб  даказаць!

ЦЫТРУС. Бач ты! Гэта што за штукенцыя такая?

СТРАЛА ( тармаснула Цытруса за рукаў). Стой і не варушыся, як жук у ляпёсе!

ЦЫТРУС. Я яшчэ, дзякаваць Богу, варушыцца магу.  Ого-о-го-о яшчэ!..Таму не тармасі.

САЗУРА. Прашу захоўваць дысцыпліну і парадак. Колькі разоў паўтараць? Ці вы, можа, жадаеце, каб следчы эксперымент прыехалі праводзіць людзі з пракуратуры? Там ёсць спецыялісты!

ЦЫТРУС.  Не,не!  Чужых не трэба!  Праводзь ужо ты...

СТРАЛА. Эксперыментуй, каб цябе!..

ЦЫТРУС. Ты хоць нас ведаеш. Ды і сусед. Учора ў мяне валун для лазні ўзяў... 

САЗУРА. Прашу ўласнае не блытаць з дзяржаўным. Тут вам не шарашкіна кантора.

ЦЫТРУС. Канторы яны розныя, а справы, атрымліваецца, адны...

САЗУРА. Увага! (Паляпаў у далоні). Следчы эксперымент! (У бок дзвярэй). Унясіце рэчы!

Два хлопцы заносяць тэлевізар і куфар. Выходзяць.

САЗУРА.  Так, рэчы на месцы... Тэлевізар, куфар... А цяпер, таварышы, прашу  вас  выйсці. У пакоі застануся я адзін. А вы заходзьце па чарзе і паказвайце, як кралі, а на мяне не звяртайце ўвагі. Мяне як бы не існуе. Калі б я быў, як кралі... Самі разумееце... не было б і гэтага злачынства.

ЦЫТРУС. Ды якое злачынства? Па-суседску... свае ж людзі,а?..

СТРАЛА. А мне ўвогуле Мар’я абяцала...

САЗУРА. Бліжэй, бліжэй да справы. Хто быў у нас  першы? Першаадкрывальнікам, так бы мовіць? Ты, Цытрус?

СТРАЛА. А то ж я?!..

ЦЫТРУС. Валіце ўсё на мяне. Так і быць. Цытрус вытрымае. Усё жыццё так... Як што, дык адразу: Цытрус, маць тваю!.. Я, між іншым, усяго адзін апельсін на гандлёвай базе і ўзяў, калі там цесляром рабіў, а мянушку далі на ўсё жыццё. Мая мянушка, звярніце ўвагу, каштуе адзін апельсін. А колькі ж тады каштую я сам? Так што давайце, валіце ўсё на мяне. Прыму чарговы ўдар.

САЗУРА. Цытрус, ты быў першым?

ЦЫТРУС. Добра яшчэ, не прыпісваеце мне, нібыта я першы і на Месяц ступіў... Амерыканец ужо за мной быў... наступным... Куды яму раўняцца з Цытрусам?!..

СТРАЛА. Ён, ён па замках спецыяліст. Я хіба ўзламаю?

ЦЫТРУС. Ды там такі і  замок! Як  сама Мар’я... Толькі дакрануўся, ён і рассыпаўся.

САЗУРА. Разбярэмся. Усё, выйшлі, выйшлі. Цябе, Цытрус, чакаю першага.

Усе выходзяць. Праз імгненне крадзецца Цытрус, высока, нібы бусел,         падымае ногі. Шчоўкнуў выключальнікам.
ЦЫТРУС. Так, святло запаліў... гарыць. Тады не гарэла. Уключыў.

САЗУРА (схаваўся). Мяне няма.

ЦЫТРУС ( сам сабе). Каб цябе і зусім не было, я б не супраць... Жывём, як зайцы пад кустом: уздрыгваем ад кожнай кроплі... ( Сазуру). Я сказаў... добра помню... Марусі: прабач, што рашыў тое-сёе ў цябе прыхватызаваць. Навошта табе? Жыла ты адна, твой мужык, Сашка, у арміі загінуў... дзяцей не паспела завесці...  Сама ты на той свет патупала, табе больш нічога не трэба... Ды і куды б паклала? У дамавіне ж кішэняў няма...  А ўсё, што засталося ў хаце, па ветры пойдзе... Дазваляеш, Маруся? Ты чуеш мяне ці не? Дазваляеш. Дзякуй табе. Ты заўсёды была добрай бабай, мне давала, што прасіў... Па вялікаму і малому... Я, калі чэсна сказаць табе, хацеў карову прыбраць к рукам...  ( Сазуру). Я правільна гавару?

САЗУРА (паказаўся). А мне адкуль ведаць? Гавары так, як гаварыў, калі краў.

ЦЫТРУС ( пашкроб за вухам). Ну хіба ж усё запомніш з маёй памяццю?! Тым больш пад мухай быў...

САЗУРА ( здзіўлена). Ты яшчэ і п’яны быў?

ЦЫТРУС. А які б дурань сюды цвярозы палез? 

САЗУРА. Та-а-ак... Гэта ўскладняе сітуацыю. І намнога ўскладняе.

ЦЫТРУС. Чаму?

САЗУРА.  Вельмі проста: ускладняючыя віну абставіны! А?

ЦЫТРУС. Абы што! Перапісвайце нанова закон. Бач, што прыдумалі – уск... клад... цьфу!.. Тут, наадварот, атрымліваецца, што кралі ўдвух – я і гарэлка. А чаму адказваць павінен я адзін? Чаму ёй, гарэлцы, нічога, а ўсё валіце, як і пры цары, на беднага мужыка? “Я – мужык беларус, пан сахі і касы...” Дзе праўда? Дзе справядлівасць?

САЗУРА. Працягвай, працягвай.

ЦЫТРУС. Успомніў! Успомніў, таварыш участковы! Як сусед  суседу прызнаюся – цвярозы, цвярозы быў, ну-у! Як слязінка. Як расінка. Клянуся!

САЗУРА. Цытрус, тваю маць!..

ЦЫТРУС. Я ніколі раней нават такім цвярозым не быў, як той раз. 

САЗУРА. Ды наогул заканчвай, заканчвай піць. Вунь і нядаўна бачылі цябе, – а як жа, мне сігналізавалі, – у цэнтр горада папёрся. Чаго? Навошта? Ну, выпіў, калі табе ўжо так прыспічыла, і спі. Дык не,  яму на саму плошчу трэба абавязкова лезці! Што ты там забыў?

ЦЫТРУС. А, дык гэта было… Я, таварыш участковы, хацеў пацікавіцца ў знаючых людзей... у нас жа тут, на ўскраіне, у каго не папытайся, ніхто толкам нічога не скажа... І што за народ пайшоў? Ніхто нічога... Дык вось я і хацеў асвядоміцца... Вы слухаеце мяне?

САЗУРА. А каго ж? Цябе, толькі цябе.

ЦЫТРУС. Хацеў разведаць... даведацца хацеў, значыць, газапровад у абход Слоніма пацягнуць ці як?..

САЗУРА (ляпнуў кулаком па стале). Цытрус! Па сутнасці!  Эксперымент! Следчы! А ты мяне за нос водзіш, як хлапца! 

ЦЫТРУС. І навошта мне спатрэбіўся той тэлевізар? Два ж ёсць! Два сваіх! І ні адзін не гляджу –  няма калі... ледзь да пасцелі дабіраюся... дапаўзаю, як паранены… як кантужаны з усіх бакоў. Пра бабу забыўся. Праўда, і на які чорт мне той тэлевізар спатрэбіўся? Цьфу! Калі я зайшоў тэлевізар красці... ( Сазуру). Дык як усё ж правільна, участковы: красці ці забіраць?

САЗУРА. Там разбяруцца...

ЦЫТРУС. Я ж і кажу: жывеш, як заяц пад кустом – уздрыгваеш ад кожнай кроплі. Калі, значыць, я зайшоў тэлевізар браць, то мне падалося, што Маруся – жывая... стаіць перад сталом быццам і мне міску з бульбай... дымок ажно ўецца... падае. «Бяры, бяры, Цытрус, умні пару бульбін». Не, кажу, не за тым прыйшоў. Паказвай тэлевізар. Не засланяй. Адыдзі. І адсунуў яе... І яна пайшла. І па сённяшні дзень няма... Лепш бы не адсоўваў яе... жыла б, можа... Хоць наўрад... сам жа і закапаў на могілках. А потым  мне ох як есці захацелася – ну, не магу! І тая бульба перад вачыма стаіць... кліча, заве!.. Да той бы бульбачкі ды яшчэ каўбаскі!.. Нашай, слонімскай.  Я ж у апошні час на мяскамбінаце працаваў... На прахадной стаяў... А вы як думалі? Размазню якую-небудзь на вароты не паставяць. Паказвайце, што нясеце? Што вязеце? Баб, што былі вабныя і з заманлівай, прыцягальнай, як магніт, фігурай… во тых асабліва любіў лапаць... Аблапаю, дзе захачу... Некаторыя шчакоткі баяцца, а іншым – хоць бы што... Лапай, дзе хочаш... Адна бабка... старэнькая такая... носіць і носіць нешта загадкавае пад адзеннем... Як – нешта?  Прадукцыю нашага любімага камбіната. Відаць жа – на працу ідзе як на свята, свеціцца ўся, ззяе, а назад – сама не свая: рукі трасуцца, ногі трымцяць, губы торгаюцца, а вочы мігцяць, нібы яны да электрычнасці падключаны. “Паказвай, што нясеш, бабуся!”– не вытрымаў неяк, успомніў пра свае асноўныя абавязкі.

САЗУРА. Бліжэй, бліжэй да справы.

ЦЫТРУС. Да якой справы, нашай ці мясакамбінатаўскай?

САЗУРА. І ты што яе, тую бабульку, затрымаў? Таксама шчакатаў?

ЦЫТРУС. Як двойчы два. Запраста. Паказвай, кажу... Як не затрымаў? Толькі так! Я ж пры выкананні!.. (Рагоча). Яна... яна... во і сказаць пры Мар’іным партрэце неяк нават сорамна... (На вуха Сазуру). Ага... і ручаёк павіхляў...

САЗУРА. І што ж яна несла? Каўбасу ці сасіскі?

ЦЫТРУС. Ніколі не адгадаеце.

САЗУРА. Кажы хутчэй.

ЦЫТРУС. Давайце так: я скажу, што несла тая бабулька, і заканчваем гэты следчы эксперымент к чортавай матары?

САЗУРА. Ну-ну!

ЦЫТРУС. Тады не скажу.

САЗУРА. А мне апахмяляцца не трэба... Пачакаю...

ЦЫТРУС. І ведаеш жа, хоць і малады, чым узяць. Але і не каўбасу, і не сасіскі.

САЗУРА. Што ж тады? Што? Не інакш, кавалак мяса?

ЦЫТРУС. І я так думаў спярша. А на справе аказалася, што бабулька тая выносіла  кожны раз адну цагліну... Чулі? Усяго адну цагліну.

САЗУРА. Дык яна дзе працавала?

ЦЫТРУС. Як дзе? У нас, на мясакамбінаце.

САЗУРА. А чаму не на цагельні?

ЦЫТРУС. Ды ёй жа не катэдж будаваць трэба было, а толькі абкласці магілку дзеда...

САЗУРА. Далей, далей давай. Эксперымент працягваецца!

ЦЫТРУС. А што мне, таварыш участковы, рабіць было, калі такі настрой, такі кліч знутры ідзе... я рукі толькі да тэлевізара, толькі ўзяць яго намыліўся, а мяне нехта за вуха шкумацель...

Сазура нервуецца: дастае цыгаркі, спрабуе закурыцць, але так і не зробіць гэтага. У руху.

Вас  не было. Схавайцеся. Схавайцеся!

Сазура схаваўся.

І гаворыць той, хто за вуха шкуматнуў: дык табе чаго? Есці захацелася? Ага, гавару, моцна. А ён: а яшчэ чаго?  Есці і толькі есці!

САЗУРА (паказаўся са схованкі). У мяне на абед сёння, дарэчы,  трус засмажаны.

ЦЫТРУС. А ў мяне суп з кількі. 

Паўза.

На чым гэта я і сапраўды спыніўся?

САЗУРА ( нецярпліва). Хутчэй вынось свой тэлевізар!

ЦЫТРУС. Дык ён што –мой?

САЗУРА. Быў. Але ўсяго два дні. Потым яго зноў паставілі на ранейшае месца, дзе ён і стаяў. Табе ўсё зразумела? Ці, можа, апахмяліцца трэба і на самой справе, каб кеміў?

ЦЫТРУС (зацікаўлена). А што, ёсць?

САЗУРА. Давядзеш мяне, адчуваю, што выклічу кутузку і адтарабаню на пятнаццаць сутак. Там заспяваеш у мяне лазара!

ЦЫТРУС. Даруй, Мар’я... гэта я ёй тады сказаў... але ты ўжо больш тэлевізар глядзець не будзеш, таму я рашыў пакарыстацца ім... а калі ты раптам вернешся, то я адразу ж і аддам...

САЗУРА. Хто... вернецца?

ЦЫТРУС. Але мне так гаварылася! Я што, вінаваты? І ўвогуле, навошта ёй там... на тым свеце тэлевізар той... чорна-белы. Цяпер ужо ўсюды каляровыя...

САЗУРА. Ёй, можа, і не трэба. Тут я не пярэчу. Але і ты не маеш права браць чужое!

ЦЫТРУС. Дык мы ж суседзі! Амаль сваякі... амаль радня. Яе брат жанаты на маёй траюраднай сястры... яна ў гарвыканкаме ў фінаддзеле працавала... У траюраднай сястры маці выйшла замуж за майго швагера яшчэ да вайны, а тады сын швагера пабраўся шлюбам з першай дачкой майго другога бацькі ад трэцяга шлюбу...

САЗУРА. Паўтары!

ЦЫТРУС. З задавальненнем. Яе брат жанаты на маёй траюраднай сястры... яна ў гарвыканкаме ў фінаддзеле працавала... У траюраднай сястры маці выйшла замуж за майго швагера яшчэ да вайны, а тады сын швагера пабраўся шлюбам з першай дачкой майго другога бацькі ад трэцяга шлюбу...

САЗУРА. Чый брат?

ЦЫТРУС. А я не помню. А, Мар’і! Канешне ж, яе!..

САЗУРА. Прыйшоў, убачыў тэлевізар. Ну?

ЦЫТРУС. Сітуацыя такая атрымалася, значыць... Быццам бы і чужое... быццам  бы і сваё... Але ж ёй навошта, Мар’і? Яна што, ніяк скардзілася вам, заяву падавала, а? І ў якой форме, вуснай ці пісьмова?  І, дарэчы, хто заяўляў на мяне? Якая падла? Хто данёс па тэлефоне даверу? Каму жыць надакучыла?!..

САЗУРА. Не прыкідвайся, Цытрус, бязвіннай авечкай. А можа ў яе, у Мар’і, нашчадкі жывуць у Амерыцы? Ці ў  Аргенціне? Возьмуць і прад’явяць прэтэнзіі – што тады? Локаць кусаць? Ганьба тады ўсім нам будзе. Ганьба. Валасы на галаве пачырванеюць ад сораму. А? А пра гэта ты думаў?

ЦЫТРУС. Калі курынага багацця самагон Верка ў дабаўляе, дык і мазгі курынымі робяцца, відаць... Не думаў. А можа быць, можа! Што, кажаш, у Амерыцы?

САЗУРА. А то ж! Жыццё, сусед,– рэч складаная. Хто б мог падумаць, што Зінчын Лёшка генералам стане. А?

ЦЫТРУС. Хаця праўда.  Толькі сумняваюся я, што Марусіна барахло каму-небудзь у Амерыцы патрэбна.

САЗУРА. Наадварот! Наадварот! Там усе сквапныя, усе скупярдзяі, таму і багатыя. Гэта не мы, раскідоны. Так што прыляціць, будзь упэўнены, які-небудзь нашчадак, калі ёсць.

ЦЫТРУС. Ды што тут забіраць? Хату хіба? Дык да яе дакраніся, яна і рассыпецца... як і замок… Ды і хто з той Амерыкі ведаць будзе, што было ў Мар’і? Дзе тая Амерыка, дзе мы!  Няхай падмятаюць... (Смяецца). Дулю яны тут што адхопяць!

САЗУРА. Правільна. За  табой са Стралой не паспееш.

 З’яўляецца Страла.

СТРАЛА (нецярпліва). Дык колькі мне чакаць можна?! Смешна нават! Адзін чалавек у чарзе перада мной, а паўгадзіны ўжо стаю! Сорам мець трэба! У мяне ж куры галодныя недзе там!.. Учора да ўчастковага доктара менш стаяла ў чарзе...

ЦЫТРУС. Я, дарагуша, цябе б з задавальненнем... (Паказвае на ўчастковага). Але вось яму скажы...

САЗУРА. Колькі трэба, столькі і будзеш стаяць. Ці не прывыкла за сваё жыццё  да чаргі?  Паклічу! А цяпер, калі ласка, зачыніце дзверы.

СТРАЛА (выходзячы). Гляньце вы на яго толькі! Я ж цябе помню вось такога... Саплівага... Нос выцірала сваім падолам, а ён, бачце вы!...

ЦЫТРУС. Можа, сусед, па чарцы... ды і ўвесь твой эксперымент? Згорнем, можа, а? І капцы яму, эксперыменту. У мяне можна знайсці, калі добра пашукаць. Табе мая баба дасць.

САЗУРА (самазадаволена, горда).  Гэта я ведаю. Мне яна, канешне, дасць... Але сёння нічога, акрамя эксперыменту. Толькі ён. Давай, давай. Мундзірам даражу. Хаця і пенсія ў кішэні быццам...

ЦЫТРУС (пазяхае). Нешта мне ўжо спаць захацелася. Паслухай, а чаму тут, на гэтым эксперыменце, няма нашага калгаса? Карову ж калгас забраў. Калгас? Ці я са Стралой?

САЗУРА. Ну, калгас.

ЦЫТРУС. Вось і прыводзь сюды ўвесь калгас. Усю вёску. Ведаю, што не ўтопчуцца ўсе ў хлеў, дзе стаяла карова, а мне да гэтага якая справа? Эксперымент для ўсіх эксперымент! А то, бачыце, Цытруса рашылі абшчыпаць, як шкоднага пеўня, да канца. Усё, давай справядлівасць! (Сядае).

САЗУРА. Ну, хопіць, хопіць. Не валяй дурня, Цытрус.

ЦЫТРУС. Як калгасу ў Мар’і можна, а мне – не. Х-ха! Разумнікі! (Устаў, у руху). І заўсёды так ! І з ашчаднай кніжкай што зрабілі! Дзе маё, што мазалём зарабіў? Грошы дзе мае? Тысячы? Дзяржава абакрала. Яна. А вось каб я ў дзяржавы сцібрыў хоць бы сотню па тых грашах, мяне б і на Мар’іных памінках не было. Факт.

САЗУРА. Я начальнік маленькі.

ЦЫТРУС. Маленькія начальнікш эксперыменты не праводзяць.

САЗУРА. Паўтараю для асабліва тупых:  я маленькі начальнік.

ЦЫТРУС. Ды пайшоў ты! Пайшоў! ( Адштурхоўвае Сазуру, які не выпускае яго з хаты). Як адказваць – тады вы ўсе маленькія начальнікі. Браць, дурыць народ – вялікія!..

САЗУРА. Наручнікі надзену.

ЦЫТРУС. Толькі ж і праўда крыўдна... Калгас, значыць, можа карову забраць, а тэлевізар я – не? Гэта што, яго, калгаса, уласнасць, карова? Вярнуць і яе тады ў хлеў, калі на тое пайшло. Вярнуць!

САЗУРА. Карова – жывая істота, яе карміць трэба. Ну, вернуць. Ты яе карміць будзеш?

ЦЫТРУС. Калі паставіце ў мой хлеў – з задавальненнем! 

САЗУРА. Заладзіў, от жа заладзіў! Ну калгас жа – адзін! А вас, галадранцаў, колькі?  Дзе ж на ўсіх кароў набярэшся?

ЦЫТРУС. З-за тваёй трыбуны быццам бы і так.

САЗУРА. Думаць трэба, думаць! Я ўжо і сам не рады, што з табой звязаўся. Не, каб хто іншы тэлевізар украў, дык абавязкова ты.

ЦЫТРУС. Калі Мар’я жыла, то сена ёй на карову – во! Ад калгаса! (Паказаў дулю).

САЗУРА. Зноў ты да каровы прычапіўся. Забудзь яе. Забудзь. Яна пайшла  прамым ходам на мясакамбінат. На той, дзе ты на варотах стаяў...

ЦЫТРУС. Хоць бы Мар’і  помнік за тыя грошы паставілі. 

САЗУРА. На той помнік статак кароў трэба. Статак! 

ЦЫТРУС.  Брахня. Чыстая брахня. Танней сёння помнікі, значна танней. (Скеміў). Так, бяры, участковы, ручку і складай пратакол. Па-новаму... Запісвай, запісвай!...

САЗУРА. Я і так усё запомню, а дома, вечарам, аформлю пратакол...  Раніцай падпішыцеся пад сказаным.

ЦЫТРУС. Тады запамінай. Для якой мэты, пытаеце, я, Цытрус, рашыў узяць тэлевізар у Мар’і? Адказваю – для наступнай:  каб выручаныя за тэлевізар грошы ўнесці на помнік суседцы  Мар’і Кудзелькінай. Пойдзе так?

САЗУРА (смяецца). Ну, артыст!  Ну, фантазёр! Так прыдумаць,а! Лоўка!..

ЦЫТРУС. Лаўчэй не бывае, згодны. Жыццё прымушае.  На помнік суседцы! У поўны рост! І побач з ёй карова... А ў руцэ, значыць, даёнка... А?

САЗУРА, Ты ніяк хочаш сказаць, што і Страла... што і Страла на помнік таксама  брала куфар? Каб прадаць яго, а грошы ў кацёл?

ЦЫТРУС. За яе не трымаю адказ.

САЗУРА. Мы, здаецца, адхіліліся. Працягвай следчы эксперымент. Я хаваюся, а ты дзейнічай і не тлумі мне галаву!.. (Хаваецца).

ЦЫТРУС. Я ўжо пра яго, па праўдзе сказаць, пра эксперымент той і забыўся, маць яго за нагу!.. ( У ролі рабаўніка). Прыгнуўся... ага... клыпаю па хаце і думаю-рашаю, што прыхапіць. Тэлевізар на мяне і паглядзеў. Ён даўно на мяне заглядваўся, павінен сказаць. (Пагладзіў тэлевізар). Харошы мой, шэльма. Мой! Ён – мой! ( Узяў прасціну, закруціў у яе тэлевізар, узваліў на плечы). Парадак. Не крыўдуй, Мар’я. Няхай у мяне будзе тры тэлевізары. Бог троіцу любіць. Стол на адной ножцы не стаіць. (Выключыў лямпачку). Трэба было б і лямпачку прыхапіць. Не забыць бы... (Выходзіць).

САЗУРА( уключыў святло). Прынята. Прынята, Цытрус. Ты куды? Э-э-э! Тэлевізар!  Вярніся!

ЦЫТРУС (вярнуўся). А куды цяпер яго?  Пасля твайго, Сазура, эксперыменту?

САЗУРА. Пастаў туды, дзе і стаяў.

ЦЫТРУС ( трымае тэлевізар  на спіне). Дай перадыхнуць. Не дамоў жа нясу. “Пастаў туды, дзе стаяў”. Можна падумаць, што нам ад усяго гэтага лягчэй стане. Спяваць захочацца. Асабліва абрадуецца Маруся, што яе тэлевізар знайшоўся, стаіць на тым жа самым месцы, дзе і раней, калі яна глядзела свае мексіканскія  серыялы, і, засынаючы, бачыла сябе ў тых шыкоўных апартаментах, у прыгожым адзенні, кожны раз у новым...  купалася ў басейнах  разам з Рыкардо ці з Хуанам Карласам... ела рознае смакоцце... піла... Што  яны хоць там п’юць, д’яблы? Не ведаеш, участковы?

САЗУРА. Пастаў, я сказаў, тэлевізар туды, дзе ён і стаяў! Парадак такі. Закон. Кодэкс. 

ЦЫТРУС. Ну, паставіў... (Сцёр рукавом пыл з вечка тэлевізара). У хлеве маім запыліўся, халера!.. А экран, бач ты, мая каза, Шурка...  хто ж яшчэ можа... няйначай языком лізнула? (Працёр экран). Кармлю тлустым харчам.

САЗУРА. І ты потым прыходзіў яшчэ некалькі разоў? Забраў сякеру, рыдлёўку, цвікі?

ЦЫТРУС. Шчыра?

САЗУРА. У абавязковым парадку.

ЦЫТРУС. Хацеў, але не паспеў. Запіў. Таму не змог. А так бы забраў. Добра, што і запіў, а то давялося б паказваць, як тапор з-пад печы даставаў... Выпэцкаваўся б, як чорт...  Які дурань прыдумаў гэты эксперымент?

САЗУРА. Дык ты запіў ці хлусіш?

ЦЫТРУС. Не верыць! Ён не верыць! Гэта на аб’екце я гаварыў, што хварэў тры дні, а табе гавару, што запіў. Хіба ж я не ведаю, дзе і што гаварыць? Я, спадзяюся, свабодны? Дык я магу ісці ці не?

 САЗУРА. Патрэбен будзеш – выклічу. Дарэчы, дзе тваё сёння асноўнае месца працы?

ЦЫТРУС. Як дзе? Там жа...

САЗУРА. Дзе гэта “там жа”?

ЦЫТРУС. Хацеў сказаць: звольнілі і там жа. Па ўласнаму жаданню...

САЗУРА. З мясакамбіната?

ЦЫТРУС. У, калі тое было! Апошняе месца працы – будоўля. Аб’ект.

САЗУРА. За што адтуль турнулі?

ЦЫТРУС. За тое, што не паверылі...

САЗУРА. Як гэта? Растлумач.

ЦЫТРУС. Як? Ды вельмі проста. Прывезлі на будаўнічы   аб’ект дзве бччкі белай фарбы. Вядомая справа, адну неяк жа трэба загнаць... налева, ага. Адна бочка наша, і не пярэчыць! А што ж прыдумаць такое, каб камар і носа не падтачыў. Мы хаця і універсітэтаў не канчалі, а таксама шурупім іншы раз. Так сказаць, не лыкам шытыя. Загналі бочку, толькі так!.. А кабылцы, яна ў нас на аб’екце падвозіць тое-сёе, намазалі морду белым мелам... і траха падалей паставілі, каб прараб не мог разлічыць... А як толькі ён з’явіўся, адзін з нас... не буду казаць хто, а то і для яго эксперымент прыдумаеш, дык той адзін з нас і кажа прарабу: “Яўгенавіч, бяда! Кабыла бочку белай фарбы выпіла...” Вунь, маўляў, глянь...А прараб наш так і аслупянеў:”Хутчэй ветырынара клічце, а то здохне! На чым жа адвозіць-прывозіць будзем?” А той адзін з нас і заяўляе:”Ды не хвалюйся, Яўгенавіч, нічога з ёй не здарыцца: яна ж на  мінулым тыдні машыну цэглы злопала – і нічога, жывая, як бачыш!..”

САЗУРА. Так і запомнім: беспрацоўны.

ЦЫТРУС. Усё ж тэлевізар не там стаіць... Каб ён больш нікога не дражніў, каб не спакушаў, я схаваю яго там, участковы, дзе і ты хаваўся... ( Узяў тэлевізар, які хацеў схаваць ў  другой палове хаты,  і спатыкнуўся. З тэлевізара выпаў нейкі скрутак). Ё маё! Бляха! У-у-у! Сваёй смерцю ў нас не памрэш, пакуль ёсць майстры праводзіць следчыя эксперыменты!.. 

САЗУРА ( падняў скрутак). Што тут?  Зараз, зараз...( Нервова ўскрывае скрутак, дастае паперы). Паперы. Пісьмы нейкія ці што?

ЦЫТРУС. А я думаў – грошы...  Ці варта было рызыкаваць, падаць? (Раптам заўважае сярод паперак крыж, які ўчастковы стараецца схаваць ад Цытруса).  Куды, куды хаваеш, участковы? Э-э, нельга так, нельга!.. 

САЗУРА. І зусім не хаваю. Але мушу папярэдзіць: ты нічога не бачыў.

ЦЫТРУС. Я?!  І каб не бачыў?! Тады Цытрус не быў бы Цытрусам!.. 

САЗУРА. Разабрацца трэба... Тут столькі ўсяго... як у музеі... Карткі, дакументы старыя... 

ЦЫТРУС. Паглядзець хоць можна?

САЗУРА. Пасля эксперыменту.

ЦЫТРУС. А давай памяняемся месцамі? Я буду міліцыянерам...

САЗУРА. А я кім?

ЦЫТРУС. А ты будзь ім таксама, але такім міліцыянерам, які хацеў замыліць крыж...

САЗУРА. На, трымай, каб не гаварыў! (Падаў Цытрусу крыж). А то і мяне злачынцам зробіш.

ЦЫТРУС. Як некаторыя асобы пры пасадах зрабілі мяне, між іншым. Бач ты, які крыж! Ды тут нешта і напісана. А ён, выпадкова, не залаты?

САЗУРА. Таму і не балаболь нікаму пра яго. Разумееш?

ЦЫТРУС. Не. Яй-бо: не.

САЗУРА. Я сам разбяруся...у раёне пакажу, каму трэба...

ЦЫТРУС (прысвіснуў). Ну, блін, даеш! А калі там падменяць? Замест залатога падсунуць пазалочаны? Ці сам падсунеш?

САЗУРА. Ну, ты-ы! Ведай!..

ЦЫТРУС.  А то я мала на свеце пажыў і нічога не бачыў і не чуў.  Крыж будзе ў мяне.

САЗУРА. Дай сюды! (Працягнуў руку).

ЦЫТРУС. Не прап’ю.

САЗУРА. Прап’еш!

ЦЫТРУС. Сказаў, што не, значыць, не!

САЗУРА. А з  паперамі гэтымі як разабрацца? Хто тут у нас спецыяліст?  (Чытае). 

ЦЫТРУС. Я пакуру.

САЗУРА. Вярні крыж!

ЦЫТРУС. Каму?

САЗУРА. Мне.

ЦЫТРУС. А ты хто такі?

САЗУРА. Я табе так напомню, хто я, што ты мяне ўсё жыццё будзеш помніць!

ЦЫТРУС. Ты і так у маіх пячонках сядзіш. 

САЗУРА. Пакуль пра знаходку – ​ ні слова! А то і сапраўды шмат сваякоў і знаёмых знойдзецца!.. Улады разбяруцца... Зразумеў?

ЦЫТРУС. Ну, калі так... 

З’яўляецца Страла. 

СТРАЛА. Усё, маё цярпенне лопнула! Хопіць! Альбо зараз праводзіш свой эсперымент, альбо толькі  хвост Стралы  і ўбачыш!..

САЗУРА. Заходзь, цётка.

Цытрус моўчкі юркнуў з хаты.

(Услед Цытрусу). Далёка не адыходзь, Пятро Цітавіч!

СТРАЛА (здзіўлена). А што, Цытруса Пятром хіба зваць? Цітавічам? А я і не ведала. З чаго б так? А, участковы?  З чаго б раптам і Пятром, і Цітавічам? З якога часу?

САЗУРА. З гэтага, з гэтага часу, калі так цікава.  А цяпер твая чарга, Страла.  Прабачце, Клаўдзія Стрэльнікава. Рабі ўсё так, як рабіла, калі крала куфар. Цюцелька ў цюцельку.

СТРАЛА (нясмела). Мне, між іншым, Мар’я абяцала куфар. Гэта трэба ўлічыць. 

САЗУРА. Дакумент маецца?

СТРАЛА. Дык хто ж думаў, што яна так хутка ўцячэ?

САЗУРА. Няма. Ну вось, бачыш? Таму паверыць цяжка. Ды хоць бы і паверыў я, а карысьці?  Слова да справы не прышыеш. Так і Цытрус вунь мог сказаць: мне тэлевізар яна завяшчала. І кожны! Так-так! І кожны!

СТРАЛА. Калі ж дужа мне куфар спадабаўся. Раскошны. Шчыльны. А то ў шкап моль лезе... Усё жыццё я зайдросціла на куфар. І калі Мар’я памерла, так абрадавалася, так абрадавалася!..

САЗУРА (разявіў ад пачутага рот). Ты была рада, што Мар’я памерла?

СТРАЛА. Я не смерці абрадавалася – куфру. Божа барані! Божа!..

САЗУРА (пракаўтнуў таблетку). Далей, далей. Я ўжо ўявіў вас у той момант...

СТРАЛА. Як толькі Мар’я памерла, я і месца падрыхтавала пад куфар... адразу... першай справай. Падмяла. Падмыла. У куточку. Пад бажніцай. Абрус падрыхтавала.

САЗУРА. А хто ж  вам занёс гэты куфар?

СТРАЛА ( горда). Адна-а! Адна, саколік. Ага, скажы каму, каб дапамог, дык ён да сябе зацягне. Народ такі. Адна-а!

САЗУРА. Тады пакажыце, як гэта вы рабілі...

Страла выходзіць і заходзіць. Пачынае хутка хадзіць па пакоі.

СТРАЛА. Што ж яшчэ прыхапіць? Ага! Не, гэта ў мяне ёсць. Гэта таксама. Гэтага два... Не, толькі куфар. Я баба сумленная. Мне багата не трэба. Дадому яго, родненькі куфар! ( Спрабуе падняць куфар, але не можа. Яна яго і так, і гэтак – не атрымліваецца).

Сазура смяецца.

СТРАЛА. Што ж гэта? Чаму ж так? Як зразумець? Людзі! Я ж  тады яго схапіла, нібы мех бульбы, і папёрла. А цяпер і з месца скрануць не магу.

САЗУРА. Хітруеш, Клаўдзія Пятроўна. Хто з табой яшчэ быў? Хто? Прызнавайся. Не юлі.

СТРАЛА. Адна. Я ж сказала. Сама ўзяла і панесла.

САЗУРА. Бяры – нясі. Бяры, бяры!

СТРАЛА. А сёння не атрымліваецца. Не магу нават з месца скрануць. Вы ж бачылі... дзівосы нейкія.

САЗУРА. Дзівос на свеце не бывае, Клаўдзія Пятроўна.

СТРАЛА. Адам Карпавіч! Вы што, мне не верыце? Сама! Сама! І што гэта са мной? Ой! (Схапілася за бок, прыгнулася). Ратуйце... За Мар’яй іду... здаецца... Я яшчэ жывая, Адам Карпавіч?

САЗУРА. Не. Вы ўжо – там!.. (Тыцнуў пальцам у неба).

СТРАЛА. Жартуеце? Ой!.. ( Пахіснулася і ўпала).

САЗУРА. І праўда яшчэ памрэ... Будзе тады мне за гэты эксперымент прачуханец. За самадзейнасць сваю. (Мітусіцца).  Вады... Вады-ы! ( Кліча) . Цытрус!

ЦЫТРУС (з’явіўшыся).Чаго, сусед? Што тут?... (Убачыў Стралу на падлозе, перахрысціўся). Вось і табе куфар спатрэбіўся... з чатырох дошак.

САЗУРА. Хутчэй вады! Бачыш?!

СТРАЛА (ускочыла). Дык што, калі б я, напрыклад, а, таварыш участковы, памерла ў ходзе вашага эксперыменту, то табе быў бы прачуханец? І свой экспрымент, атрымліваецца, сам прыдумаў? ( Цытрусу). І вады, значыць, не было? І чатыры дошкі?..

ЦЫТРУС( адчувае сябе ніякавата). Во дае, а!.. Бачылі? Чулі? Гм! Хм!..Халера ясная!.. Цябе нават калі і закапаеш, як Мар’ю, то ты яшчэ тыдзень лаяцца будзеш.

СТРАЛА. Сплюнь.  І ў  цябе, старая торба, розуму, што ў таго дзіцёнка.

САЗУРА(строга). Хопіць! (Вытрымаўны паўзачку). Што рабіць будзем?

СТРАЛА. А што? ( Глядзіць то на участковага, то на Цытруса ).

ЦЫТРУС. Пакажы ёй, Карпавіч, знаходку. 

САЗУРА. Вунь ляжыць на стале. Бярыце... глядзіце...

СТРАЛА ( падыходзіць да стала, асцярожна бярэ то адну паперку,то іншую, потым гартае кнігу, разглядвае маленькую іконку). Адкуль?  Адкуль усё гэта?

ЦЫТРУС. А крыжык... вось ён. Не прапіў. Як бачыш, участковы. Гэта не прапіваецца. Святое таму што.  Я да  Наталлі  адлучыўся, пакуль вы  тут эксперыментавалі. Яна – інфарм-бюро: усё знае і ведае.  Паказаў крыж, паказаў... Моўчкі патрымала яго ў руках, нічога не сказала... Сказала толькі: зараз буду ўласнай персонай. Ну, можа трошкі  не так сказала – як умее гаварыць  бабка наталля, так і сказала...

СТРАЛА. Няўжо ў Мар’і было?

ЦЫТРУС. Трэба думаць. Пачакаем Наталлю.

САЗУРА. Трэба ўсе гэтыя каштоўнасці перапісаць, а я ручку не ўзяў.

ЦЫТРУС. Каштоўнасці?

СТРАЛА. А ты што, Цытрус, сумняваешся?

ЦЫТРУС. Гледзячы для каго...  Па мне дык... А больш нічога ў яе там нідзе не засталося? Рабіла, казаць не буду, лікёрчык яна добры. Не пашкодзіла б. А то пасля ўсіх гэтых эксперыментаў  ў  роце перасохла. 

САЗУРА. Ну, ну!

ЦЫТРУС. Слухаюся. Пачакай, Адам Карпавіч, пачакай!.. А як гэта ўсё яна ўпёрла ў тэлевізар? Ён што, не працуе? Вантробы ў яго хоць ёсць там? Дазволь паглядзець?

САЗУРА. Не дазваляю.

ЦЫТРУС. Во як. А чаму?

САЗУРА. Ты ўжо і так вызначыўся больш   няма  куды.

ЦЫТРУС. Чым жа, таварыш участковы, таварыш сусед?

Страла працягвае разглядваць знаходку, яе, адчуваецца, гэта найбольш зацікавіла.

САЗУРА. Украў не толькі тэлевізар, але і ўвесь гэты царкоўны скарб.

ЦЫТРУС. Ты мне тут напрыпісваеш!  Бач ты! Хіба я знаў, што там, у тэлевізары, усяго напакавана? Адам Карпавіч! Браў як звычайны тэлевізар. Нават у разетку не торкнуў, не ўдасужыўся пацікавіцца – працуе ці не? А па мне дык усё роўна – працуе, не працуе...  Каробка будзе курам несціся. У гаспадарцы, як той казаў, усё спатрэбіцца.

СТРАЛА. Ну дзе ж там Наталля?

ЦЫТРУС. Клыпае. Скора будзе. Каня я ёй дапамог запрэгчы...

САЗУРА ( здзіўлена). Якога... каня?

ЦЫТРУС. Дручок падаў прама ў  рукі: едзь, Наталля!

САЗУРА. Ну і дзень сёння!

ЦЫТРУС. А хто, хто яго прыдумаў, дзень той?

САЗУРА. Хто ні прыдумаў, а справа не твая. Я на службе, між іншым.

ЦЫТРУС. Разумею, разумею. Служба дні і ночы. Але ж мне яшчэ  ў сельсавет трэба. Тут мне настаўнік дапамог пісьмо адно нацарапаць... (Дастаў з кішэні  акуратна складзены лісток). Гэта, грамадзяне-суседзі, не Мар’ін тэлевізар. Тут калі я адхаплю дык адхаплю – куш цэлы!

СТРАЛА ( не адрываючыся ад знаходкі). Куш ці кукіш? Дулю па-нашаму?

ЦЫТРУС. За каго ты мяне, Страла, прымаеш? Газеты чытаць трэба, невукі. Навучыўся ў свой час – вось і спатрэбілася... Іншая грамаць дае гамаць. То-та ж! Як толькі атрымаю нямецкія маркі, запрашу да сябе на застолле. І цябе, участковы. Нават магу з тых грошай табе новае кола ў матацыкл купіць. Не пашкадую. Пачакай толькі. Усяму свой час. Зачытай, Адам Карпавіч. Без акуляраў не бачу. (Падаў Сазуру паперку).

САЗУРА. Услых?

ЦЫТРУС. А чаго? Давай услых. Няхай   усе чуюць, маць іх так!..

САЗУРА. «Даведка. Дадзена Гордзікаву Пятру Цітавічу, жыхару Слоніма , што ў гады акупацыі нямецка-фашысцкімі захопнікамі яго хата, прыдворныя пабудовы, жывёліна і птушка... карова, пяць авечак, бычок, васемнаццаць гусей, дваццаць чатыры курыцы, дзве свінні былі спалены і разрабаваны нямецка-фашысцкімі захопнікамі 14.8.1941 года.».  (Доўгі позірк на Цытруса).

ЦЫТРУС. Уражвае?

СТРАЛА. Гэта ў вас у гады вайны было дзве свінні, пяць авечак?!  Гэта ў вас усё тое, што напісана, было ў вайну?!

ЦЫТРУС. Было.

СТРАЛА. І ты помніш, гад,  колькі нават курэй мелася, гусей?

ЦЫТРУС. Захочаш маркі атрымаць – успомніш. 

СТРАЛА. Брахло, а! Во брахло! Папытай у мяне сёння, колькі курэй маю, дык я што, скажу вам? А ён хлапцом быў у вайну, сраным гаспадаром нейкім там, і поміць?!

ЦЫТРУС. Усё чыста  помню, Страла. Яй-богу.

СТРАЛА. Не кратай Бога, антыхрыст!

САЗУРА. Далей чытаць?

ЦЫТРУС. Ну а як жа!

СТРАЛА. Яшчэ і далей ёсць?

САЗУРА. «Другі раз, 25.Х1. 1943 года, таксама была спалена новая хата з чатырох пакояў з прыбудкай, забралі карову, двух парсюкоў, адзінаццаць курэй і дзесяць гусей...».

СТРАЛА. Век пражыла з гэтым Цытрусам побач,  а не думала і не гадала, што ён здатны на такую брахню. Ай-яй-яй-яй! Калі грошы запахлі, людзі губляюць і сорам, і ўсё на свеце!

ЦЫТРУС. Табе што, нямецкага шкада, дурніца? У іх і так з роту валіцца? Яны піхаюць, піхаюць сабе ў рот, а яно – назад, назад. Хоць колам пры. Ты б языком цмокала, Страла, каб у сваіх патрабаваў грошы, а я ж – у  іх... Табе што, іхняга шкада?  Чужога?

СТРАЛА. Во за што ўжо нашыя мне падабаюцца, што ў іх ніколі не возьмеш нават і тое, што табе па праву і належыць. Не тое што...Участковы, пагавары хоць ты з ім.

САЗУРА. Не магу. Слоў няма.

ЦЫТРУС. Эх вы, суседзі! Зайдросціце? Ну, канешне! Тут ёсць чаму зайдросціць. Шчасце, можна сказаць, вычытаў для сябе ў газеце... а  вам, бачу, папярок горла яно, маё шчасце, становіцца. А не, каб парадавацца за Цытруса, за суседа, за земляка. А? Ну дзе там і сапраўды Наталля? (Забраў у Сазуры паперку, схаваў). Газеты чытаць трэба !

САЗУРА. Навошта ж тады старэнькі тэлевізар браў, калі будзе ў цябе столькі марак нямецкіх?

ЦЫТРУС. Э не-е! Лепш сініца ў жмені, чым журавель у небе.

СТРАЛА. Пачакайце!  І  я ўспомніла! І я!..

САЗУРА. Што?

СТРАЛА. І ў нас жа немцы...

САЗУРА. Таксама курэй паелі?

СТРАЛА. Ды паелі, каб ім тлумна стала! А куды... а куды, Цытрус,ты з той паперчынай, якую нам участковы зачытваў, хочаш звярнуцца? А?

ЦЫТРУС. Табе скажы!

СТРАЛА. І заўсёды так. І заўсёды. Кожны думае толькі пра сябе.

САЗУРА. Супакойцеся вы, багацеі. У адным месцы ўжо ўзялі... возьмеце і ў другім, і ў трэцім.

ЦЫТРУС. Ты маеш на ўвазе  вось гэтую хату і нямеччыну?

САЗУРА. А ты здагадлівы.

СТРАЛА. Вы толькі бабу, безабаронную істоту, абдурыць можаце.

ЦЫТРУС. То яшчэ не вечар, участковы. Возьмем і тут сваё, і там.

САЗУРА. Тут, гэта дакладна, я табе не дам... А  там?... Там – іхняя справа.

ЦЫТРУС.  Жыццё... жыццё называецца... Ні выпіць, ні закусіць... Ні ўзяць, ні даць...

САЗУРА. Чаму ж... даць можаш.

ЦЫТРУС. А што? Падкажы. З трох пальцаў? Зноў жа – каму?

САЗУРА. Закурыць... у каго... ёсць?

Непрыкметна для ўсіх з’яўляецца Пляменнік.

ПЛЯМЕННІК. У мяне ёсць. ( Падыходзіць да Сазуры, частуе цыгарэтай). 

САЗУРА ( узяў, а потым вярнуў цыгарэту). Прабачце... Я мала куру. Ды і свае ёсць.

ПЛЯМЕННІК (схаваў цыгарэту ў пачак). Спатрэбіцца. Добры дзень! З гэтага, прабачце, трэба было б мне і пачынаць...

Яму не адказваюць.
СТРАЛА. Ходзяць тут усялякія!

ЦЫТРУС ( нясмела). Прывет, калі  не жартуеш...

САЗУРА. Хто такі будзеш? Не з нашых, бачу?

ЦЫТРУС. Нашы не кураць.

ПЛЯМЕННІК. З нашых. Толькі вось той-сёй сустракае мяне, бачу, не дужа прыветна, з недаверам... Здаецца, вам кепскага я нічога не зрабіў.

СТРАЛА. І добрага таксама.

ПЛЯМЕННІК. Дарую.

ЦЫТРУС. Прымаецца.

СТРАЛА. Пачакай, пачакай! ( Прыглядаецца да Пляменніка). Быццам на кагосьці падобны, а на каго – не магу прыпомніць...

ПЛЯМЕННІК.  Калі на каго і падобны, то на бацьку з маткай. Можа і на суседа. Бывае і такое.  Вы, я бачу, суседзі... маёй цёткі Мар’і... Я яе пляменнік.

САЗУРА. Што ж, будзь госцем...

ПЛЯМЕННІК ( здзіўлена-нахабна). У хаце цёткі Мар’і госцем?!

СТРАЛА. А цёткі, да твайго ведама, шалапут, ужо няма.

ЦЫТРУС. Памерла, памерла, на вялікі жаль...

ПЛЯМЕННІК. Нам перадалі...

САЗУРА. І мне стала цікава. Каму гэта – вам?

СТРАЛА. Адказвай! Гавары!

ПЛЯМЕННІК. Бацьку. Маці. Мне. Мы ў Лідзе жывём.

ЦЫТРУС. Дык гэта ж зусім побач! А я ўжо спалохаўся, што з Амерыкі нашчадак прыпёрся. Фу-у, халера! Дзякаваць Богу не!  А гэта ж побач Ліда!.. Слава табе, Госпадзі! (Перахрысціўся). А нешта я цябе, землячок, першы раз бачу? Я, здаецца, успомніў, хто гэта... Яго бацька – Мар’ін брат... малодшы... Колька, здаецца?

ПЛЯМЕННІК. Правільна! Так і ёсць!

СТРАЛА. Яны не радніліся. Чорны кот паміж імі прабег...

ПЛЯМЕННІК. Так, так... нешта разладзілася. Прыехаў вось паглядзець, што пасля цёткі засталося.

СТРАЛА. Спярша  пацікавіўся б, як памерла цётка, ці лёгка... цяжка... хто дамавіну майстраваў... Яму капаў...

ПЛЯМЕННІК. А што ў гэтым цікавага? Быт. Навошта пытацца? На лаўцы ж не ляжыць...

СТРАЛА. Ай-яй-яй!

ЦЫТРУС. Чаго ты «айкаеш»? Гэта наш з табой, Страла, сённяшні і заўтрашні дзень...

ПЛЯМЕННІК. Вы... можаце мяне абражаць, ненавідзець... але я павінен паглядзець, што тут засталося. Апошнія і самыя непасрэдныя нашчадкі – мы!  (Знаёміцца з тым, што засталося). Тэлевізар я сабе ў інтэрнат забяру...

ЦЫТРУС ( плюнуў). Прынёс, дурань, пень стары, на эксперымент!

СТРАЛА ( Пляменніку). Можа, табе і куфар прыглянуўся?

ПЛЯМЕННІК. Гэты?

СТРАЛА. А больш тут і няма.

ПЛЯМЕННІК. А чаму? Моцны. Старым спатрэбіцца.

СТРАЛА ( села на куфар). Толькі са мной. Не злезу. Адам Карпавіч, наган! (Працягнула руку).

ЦЫТРУС. У яго замест нагана  агурок ды...  кавалак сала. Далей маўчу... 

ПЛЯМЕННІК ( дастаў з кішэні замок). Можаш, цётка, не вартаваць. Я замок прыхапіў.

САЗУРА. Ведаеш, хлопец, бяры свой замок і шуруй, шуруй адсюль, дуй! А дзе вы былі са сваімі бацькамі, калі вось гэтыя людзі...

Цытрус згроб усё, што вывалілася з тэлевізара і потайкам вынес  з хаты. Непрыкметна вярнуўся.

(паказаў на Цытруса і Стралу) тваёй нямоглай... паўсляпой цётцы і агарод абраблялі, і карову пасвілі, і дровы нарыхтоўвалі, каб старая ўзімку на печы не змерзла? Дзе?

ЦЫТРУС. Дзе, у цябе, у цябе пытаюць? Яна, дарэчы, памерла, а мне засталася павінна бутэльку. За дровы. Можа, ты аддасі? Вярні, кажу, даўжок! (Схапіў Пляменніка за грудзі).

ПЛЯМЕННІК (абараняецца ад Цытруса). Пачакай ты, дзед!.. Што вы тут мне мараль чытаеце? Мы – адзіныя нашчадкі. Мы. Заўтра прыганю грузавік – і бывайце здаровы, жывіце багата! Не ўкажаце. 

ЦЫТРУС. Падла ты, падла! Скажы дзякуй, што я занёс... пазнач, участковы... качаргу... а то я б паказаў табе, дзе ракі зімуюць. Прэч адсюль!

САЗУРА ( Пляменніку). Ён правільна загадвае.

ПЛЯМЕННІК. Не пайду. Пасунься, цётка! (Сеў побач са Стралой).

СТРАЛА. А яшчэ культурны чалавек. Модным адэкалонам ваніш...

ПЛЯМЕННІК. Ваню, ваню!..

САЗУРА. Цытрус! Клаўдзія Пятроўна! Я бачыў, як вы жылі побач з Мар’яй... як родныя людзі жылі. Часта бачыў вас на яе  агародзе... калі хварэла, то вы прыходзілі... даглядалі... лякарствы прыносілі... ... Цытрус вунь дамавіну зрабіў з уласных шошак...
Ц Ы Т Р У С. Для сябе бярог, між іншым. Слава Богу, пранесла. Аднак снарады, заўважце, кладуцца ўсё бліжэё і бліжэй…

 С А З У Р А. Таму бярыце ўсё, што спадабалася вам тут.  Бярыце, бярыце!

 ПЛЯМЕННІК. А па якому закону вы тут камандуеце? Хто дазволіў? Ці, можа, пагоны ціснуць?

ЦЫТРУС. Я б на тваім месцы, участковы, не ведаю што!.. (Сціснуў кулакі). За абразу!..

САЗУРА. Нічога, нічога... Мяне тут не было... Я нічога не бачыў... (Выходзіць).

ПЛЯМЕННІК. Выходзьце і вы ўсе! Выходзьце! Не аддам! Нічога не аддам! Ачысціце хату, я сказаў!

ЦЫТРУС. Было не было!  Пакуль Сазуры няма! ( Узяў тэлевізар).

СТРАЛА ( узяла куфар). Падняла... Падняла!

ЦЫТРУС. Гэта таму, што дамоў прэш!

ПЛЯМЕННІК (сустракае Цытруса і Стралу на парозе). Куды? Я каму сказаў?  Вы сур’ёзныя людзі ці дзеці? Хто вы? Куды прэцеся? Не пушчу-у-у-у! Маё-ё-ё! Наша-а-а!..

Прамень святла выхоплівае Мар’ю.

МАР’Я. Прапусці іх, пляменнік! Прапусці!..

Усе знерухомілі. Мар’я  знікае.  Цытрус і Страла выходзяць. У пакоі застаецца адзін Пляменнік. Ён, крыху павагаўшыся, таксама пакідае хату....

Э п і л о г

Каля куфра і тэлевізара стаяць Сазура, Цытрус і Страла.

САЗУРА. Пытанні да мяне ёсць?

ЦЫТРУС (рве сваю паперку, якую зусім нядаўна чытаў услых участковы). Не, няма. Ды я пажартаваў з пісьмом на дойчмаркі. Хаця – пачакай, участковы! (Узяў тэлевізар,  паказаў усім, што там няма начынкі, адна толькі  каробка). Спазніўся я, аказваецца. Не з тымі, не з тымі ты, участковы,  праводзіў следчы эксперымент. Цікава, як жа яны тады той крыж не заўважылі? Розуму не дам.

С Т Р А Л А. Успомніла! Мар’я ж новы тэлевізар купіла... незадоўга... з пультам. 
Ц Ы Т Р У С. І мне нешта прыгадваецца такое... Вось бачыш, участковы?..

САЗУРА. Прашу прабачэння, калі што было не так. Усё, што знайшлі ў тэлевізары, перададзім, куда і трэба. А за тое, што ты, Цытрус, не прапіў крыж, – хвалю.

ЦЫТРУС. Я ж.. я ж багата набрахаў табе, участковы... І пра мясакамбінат. І пра будоўлю...  Чыстая брахня!.. 

САЗУРА. Ды ведаю.

Ц Ы Т Р У С. А чаму ж тады слухаў, разінуўшы рот на шырыню свайго пісталета?

С А З У Р А. Цікава было.  Ты неблагі чалавек. І  дзе працуеш, таксама ведаю... Не перадавік, але і не ў хвасце, як кажуць.

ЦЫТРУС. Табе , Адам Карпавіч, захацелася пабываць не месцы слонімскага  Шэрлака Холмса, чаму тады я не магу пабываць у ролі доктара Ватсана?..

САЗУРА. Твая праўда, Пятро Цітавіч. Толькі ў нас камедыя атрымался.

СТРАЛА. І дужа сумная...

ЦЫТРУС. Але нічогая!.. Будзе што ўспомніць!..  

СТРАЛА. А куфар я вазьму, калі вы супраць не будзеце?

САЗУРА. Не будзем.

ЦЫТРУС. Я табе яго дамоў адтарабаню, Страла, калі сто грамаў нальеш?

СТРАЛА.  Нясі. Так і быць, угаварыў.  Хіба ж без вас, мужчын, пражывеш? Асабліва ў мае гады!..

Цытрус бярэ  куфар, выносіць. Страла ідзе побач, стараецца дапамагчы яму, але толькі  блытаецца пад нагамі.

САЗУРА. А я – на службу!.. (Казырнуў і знікае).
Канец.
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